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Premessa 

[ΩŀǘǘǳŀƭŜ ŜƳŜǊƎŜƴȊŀ ƭŜƎŀǘŀ ŀƭƭΩƛƴŦŜȊƛƻƴŜ Řŀ /ƻǊƻƴŀǾƛǊǳǎ ό/ƻǾƛŘ-19) ha imposto a tutta la popolazione, e quindi 
anche alle persone fisicamente attive o che abitualmente svolgono attività sportiva, scelte di responsabilità 
per favorire la salvaguardia della salute collettiva. 

Il presente documento è stato redatto dalla FIJLKAM al fine di fornire indicazioni e azioni di mitigazione che 
possano accompagnare la ripresa delle attività sportive a seguito del lock-Řƻǿƴ ǇŜǊ ƭΩŜƳŜǊƎŜnza Covid-19. 

Esso non sostituisce e non si sovrappone ai provvedimenti delle competenti autorità statali, regionali e 
territoriali, che prevalgono in ogni caso. Il presente documento si basa inoltre sui principali riferimenti 
legislativi e lavori delle Commissioni preposte, con particolare attenzione a: 

¶ 5Φ[Ǝǎ умκнллу Ŝ ǎƳƛ ά¢Ŝǎǘƻ ǳƴƛŎƻ ƛƴ ƳŀǘŜǊƛŀ Řƛ ǎŀƭǳǘŜ Ŝ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ǎǳƛ ƭǳƻƎƘƛ Řƛ ƭŀǾƻǊƻέ; 

¶ Protocollo di regolamentazione sottoscritto tra Governo e parti sociali del 14 marzo 2020 e 
successivo aggiornato del 24 aprile 2020 e confermato in Allegato 12 del DPCM del 17/05/2020; 

¶ Rapporto LO SPORT RIPARTE IN SICUREZZA v1 26 aprile 2020; 

¶ Linee-DǳƛŘŀ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мΣ ƭŜǘǘŜǊŜ Ŧ Ŝ Ǝ ŘŜƭ 5t/a ŘŜƭ нс ŀǇǊƛƭŜ нлнлΣ άaƻŘŀƭƛǘŁ Řƛ ǎǾƻƭƎƛƳento 
degli allenamenti per gli sǇƻǊǘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛέ Ŏƻƴ ǇǊƻǘΦ bΦ омул ŘŜƭ лпκлрκнлнл; 

¶ [Lb99 D¦L5! t9w [Ω!¢¢L±L¢" {thw¢L±! 5L .!{9 9 [Ω!¢¢L±L¢" ah¢hwL! Lb D9b9w9 9ƳŀƴŀǘŜ ŀƛ ǎŜƴǎƛ 
del DPCM del 17.05.2020 art. 1 lettera f) da parte della Presidenza del Consiglio dei Ministri Ufficio 
per lo sport del 19/05/2020; 

¶ e relativi riferimenti della normativa sopra citata. 

Il presente documento fornisce indicazioni unicamente per gli operatori sportivi (dirigenti, atleti, allenatori, 
collaboratori, ufficiali di gara, ŜŎŎΦύ ŀǘǘƛǾƛ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭƭŀ CLW[YAM. 

Le indicazioni di seguito riportate vanno intese come strettamente legate alla fase di emergenza Covid-19, 
ǇŜǊǘŀƴǘƻ Ǉŀǎǎƛōƛƭƛ Řƛ ƳƻŘƛŦƛŎƘŜ ŜŘ ŀŘŜƎǳŀƳŜƴǘƛΣ ŎƻƴǎŜƎǳŜƴǘƛ ŀƭƭΩŜǾƻƭǾŜǊǎƛ ŘŜƭƭŀ ǎƛǘǳŀȊƛƻƴŜ pandemica, 
sebbene alcune parti e principi guida, potranno essere utili anche ad emergenza superata. 

Si precisa, inoltre, che le indicazioni contenute nel presente documento sono da porre in essere nel pieno 
rispetto dei provvedimenti delle competenti autorità statali e regionali, come sopra menzionato, e che lo loro 
applicazione è di completa responsabilità di ogni Organizzazione Sportiva (ASD/SSD) che ricade sul 
rappresentante legale della stessa. 

Il presente manuale va inteso come una traccia, come un contributo a disposizione e non come un 
Regolamento Federale e pertanto non sostituisce la normativa di riferimento nazionale, regionale o 
territoriale alla quale si rimanda. 
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DǳƛŘŀ ŀƭƭΩǳǎƻ 

Per facilitare ciascuna Organizzazione Sportiva afferente alla FIJLKAM, il seguente documento denominato 
άmanuale operativo per ƭΩ9ǎŜǊŎƛȊƛƻ CƛǎƛŎƻ Ŝ ƭƻ {ǇƻǊǘ in emergenza Covid-19έ ŝ ǊŜǎƻ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭŜ ǎƛŀ ƛƴ ŦƻǊƳŀǘƻ 
άt5Cέ ŎƘŜ ƛƴ ŦƻǊƳŀǘƻ ŜŘƛǘŀōƛƭŜ άǿƻǊŘέΦ 

Il formato PDF è da intendersi per consultazione e studio, in quanto è arricchito con collegamenti ipertesto 
che riportano ŀƛ ǾŀǊƛ ŀƭƭŜƎŀǘƛ ŀ ǎǳǇǇƻǊǘƻ Ŝ ŎƻƴǎŜƴǘŜ Řƛ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊŜ ƛƭ ŦƻǊƳŀǘƻ ŘŜƭ άŘƻŎǳƳŜƴǘƻέΣ ǎŜƴȊŀ 
άŎƻƴǘŀƳƛƴŀȊƛƻƴƛέ ŘŜƛ ǎƛƴƎƻƭƛ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ŎƻƳǇǳǘŜǊΦ 

Lƭ ŦƻǊƳŀǘƻ ƛƴ άǿƻǊŘέΣ Ǿŀ ƛƴǾŜŎŜ ǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻ ǇŜǊ ŜǎǎŜǊŜ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛȊȊŀto e compilato in tutte le sue parti, dalla 
singola Società Sportiva. Va stampato, sistematicamente compilato per gli allegati previsti (es. Allegato 8, 
Allegato 9) e tenuto a disposizione per eventuali controlli da parte delle Autorità preposte. 

La FIJLKAM declina qualsiasi responsabilità in caso di modificaȊƛƻƴƛ ŘŜƭ ǘŜǎǘƻ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŀƭƭΩƻǊƛƎƛƴŀƭŜ t5C 
approvato e pubblicato dalla stessa FIJLKAM. 

Per facilitare la guida alla personalizzazione, termini come: 

¶ legale rappresentante 

¶ organizzazione sportiva 

sono evidenziati in giallo, rendendo in tal modo, facile la loro sostituzione con vocaboli o terminologia 
ritenuta più consona da ciascuna Società Sportiva. 

/ƻƳƛǘŀǘƻ ǇŜǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀ: questa definizione è migrata dagli attuali obblighi previsti dai 
protocolli di intesa di matrice governativa da applicare nelle aziende che lavorano in emergenza Covid-19. 

Noi suggeriamo che la costituzione (facoltativa) ŘŜƭ ά/ƻƳƛǘŀǘƻ ǇŜǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀέΣ ŎƻƳǇǊŜƴŘŀ ƛ 
principali soggetti istituzionali della Società Sportiva, in particolare: 

¶ Presidente di società; 

¶ Vicepresidente di società; 

¶ Rappresentante per gli Insegnanti Tecnici; 

¶ Rappresentante per gli Atleti; 

¶ Segretario. 

È, inoltre, auspicabile la presenza o la collaborazione al /ƻƳƛǘŀǘƻ ǇŜǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀ da parte es. 
del Medico Competente, ove nominato1, o del Medico Sportivo di riferimento della Società Sportiva se 
disponibile o di esperto in discipline mediche (es. Biologo, Farmacista, SMAS). 

Le misure di contenimento e prevenzione devono essere comunque conformi a quelle previste pro tempore 
dalle autorità pubbliche e sanitarie competenti, e ogni situazione/organizzazione sportiva deve essere 
esaminata in concreto, caso per caso, per il migliore adattamento delle presenti linee guida. 

La FIJLKAM non assume alcuna responsabilità in relazione ad eventuali contaminazioni che dovessero 
verificarsi anche in presenza della puntuale applicazione delle indicazioni di cui al presente documento. 

La FIJLKAM, in generale, invita ed esorta i destinatari del presente documento alla massima cautela, 
ricoǊŘŀƴŘƻ ŎƘŜ ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǇƻǊǘƛǾŀ ǎƛ ƛƴǉǳŀŘǊŀ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭ ǇǊƛƴŎƛǇƛƻ ŎƻǎǘƛǘǳȊƛƻƴŀƭŜ ŘŜƭ ŘƛǊƛǘǘƻ ŀƭƭŀ ǎŀƭǳǘŜ e, 
pertanto, non può attuarsi in situazioni di pregiudizio anche solo potenziale a tale fondamentale valore. 

 

 

1 Nei casi in cui l'organizzazione sportiva non sia soggetta agli obblighi previsti dal D.lgs. n. 81/2008 in ordine alla redazione del 
Documento di valutazione dei rischi (DVR) e di nomina del medico competente, dovrà, in ogni caso, attenersi al Protocollo di sicurezza 
emanato dalla FIJLKAM. 
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MANUALE OPERATIVO PER [Ω9{9w/L½Lh 
FISICO E LO SPORT IN EMERGENZA COVID-19 

 
APPLICATO PRESSO: 

 

1 ORGANIZZAZIONE SPORTIVA 

/ƻŘƛŎŜ ŘΩŀŦŦƛƭƛŀȊƛƻƴŜ  

Settore/i Judo 0      Lotta 0      Karate 0      AM (Ju Jitsu-Aikido-Sumo) 0 

Ragione Sociale  

Indirizzo  

Codice Fiscale  

2 LEGALE RAPPRESENTANTE 

Nome e cognome  

Codice Fiscale  

Luogo e data di nascita  

Domicilio / residenza  

Recapiti telefonici  

E-mail  
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3 INTRODUZIONE 
/ƻƴ ƭŀ ǘŜƴǳǘŀ Ŝ ƭΩŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ άManuale OperativoέΣ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘŜ ŦƻǊƴƛǊŜ ŜǾƛŘŜƴȊŀ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ 
di valutazione dei rischi da infezione SARS-CoV-2 e delle misure di natura organizzativa, operativa e 
gestionaleΣ ŀǇǇƭƛŎŀǘŜ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭƭŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǇƻǊǘƛǾŜ ǎǾƻƭǘŜ ƴŜƭƭŀ ƴƻǎǘǊŀ organizzazione sportiva riportata 
in calce (§1). 

Tutte le attività vanno svolte assicurando il rispetto delle normative e delle linee guida emanate e in vigore 
ǇŜǊ ŎƻƴǘǊŀǎǘŀǊŜ ƭŀ ǘǊŀǎƳƛǎǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƛƴŦŜȊƛƻƴŜ Řŀ ǾƛǊǳǎ {!w{-CoV-2 (Covid-19). 

Poiché le informazioni attualmente disponibili identificano due potenziali vie di trasmissione del Covid-19 tra 
soggetti: 

1. attraverso aerosol / goccioline respiratorie (droplets); 
2. per contatto di superfici contaminate (in special modo le mani) con le mucose (occhi, naso, bocca) e 

quindi per contaminazione delle vie respiratorie, 

chiunque sia a stretto contatto (secondo le stime più prudenziali a meno di 2 metri) con un soggetto che 
presenta sintomi respiratori (ad es. starnuti, tosse, ecc.) è pertanto a rischio di esposizione a droplets 
potenzialmente infette. 

Tale rƛǎŎƘƛƻ ƴƻƴ ŝ ŜǎŎƭǳŘƛōƛƭŜ ŀƴŎƘŜ ƴŜƭ Ŏŀǎƻ Řƛ ǎƻƎƎŜǘǘƛ άŀǎƛƴǘƻƳŀǘƛŎƛέΣ ŎƘŜ Ǉƻǎǎŀƴƻ ŜƳŀƴŀǊŜ droplets a 
rischio di infezione. 

Per tale ragione, il livello del rischio cui un praticante di sport può essere esposto in ambiente sportivo indoor, 
dipende dal tipo di attività sportiva svolta, dalla possibilità di contatto con soggetti noti (o sospetti) di essere 
affetti da Covid-19 e dalle misure di prevenzione e protezione adottate. 

[ΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǇƻǊǘƛǾŀ ŎƘŜ ŎŀǊŀǘǘŜǊƛȊȊŀ Ǝƭƛ ǎǇƻǊǘ Řŀ combattimento (FIJLKAM) è considerabile, in generale, ad alto 
ǊƛǎŎƘƛƻΣ ŎƻƳŜ ŀƴŎƘŜ ǊƛŎƘƛŀƳŀǘƻ ƴŜƭ άRapporto LO SPORT RIPARTE IN SICUREZZA v1 26042020έΦ 

Pertanto, va subito chiarito, ŎƘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǎŜƎǳŜƴǘŜ ƳŀƴǳŀƭŜ ƻǇŜǊŀǘƛǾƻ ƛƴŎƛŘŜ ŜǎŎƭǳǎƛǾŀƳŜƴǘŜ ǎǳlle 
probabilità (P) di contagio e non sulla fonte del pericolo che permane in quanto implicita nelle caratteristiche 
del virus stesso, e anche, in relazione allo stato di pandemia dichiarato dalla OMS. 

Si raccomanda, pertanto, che le misure tecnico-organizzative ed operative siano tali da determinare 
condizioni di minore rischio possibile, in particolare, di assoluta assenza di contatti ravvicinati con altri atleti 
o persone esterne. 

Il seguente manuale è stato redatto quale proposta di linea guida operativa da applicare nei contesti sportivi 
delle Società Sportive appartenenti alla FIJLKAM, con criteri di valutazione dei rischi riferiti a: 

¶ 5Φ[Ǝǎ умκнллу Ŝ ǎƳƛ ά¢Ŝǎǘƻ ǳƴƛŎƻ ƛƴ ƳŀǘŜǊƛŀ Řƛ ǎŀƭǳǘŜ Ŝ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ǎǳƛ ƭǳƻƎƘƛ Řƛ ƭŀǾƻǊƻέ; 

¶ Protocollo di regolamentazione sottoscritto tra Governo e parti sociali del 14 marzo 2020 e 
successivo aggiornato del 24 aprile 2020 e confermato in Allegato 12 del DPCM del 17/05/2020; 

¶ Rapporto LO SPORT RIPARTE IN SICUREZZA v1 26 aprile 2020; 

¶ Linee-DǳƛŘŀ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мΣ ƭŜǘǘŜǊŜ f e g del DPCM del 26 aprile нлнлΣ άaƻŘŀƭƛǘŁ Řƛ ǎǾƻƭƎƛƳŜƴǘƻ 
ŘŜƎƭƛ ŀƭƭŜƴŀƳŜƴǘƛ ǇŜǊ Ǝƭƛ ǎǇƻǊǘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛέ Ŏƻƴ ǇǊƻǘΦ bΦ омул ŘŜƭ лпκлрκнлнл; 

¶ [Lb99 D¦L5! t9w [Ω!¢¢L±L¢" {thw¢L±! 5L .!{9 9 [Ω!¢¢L±L¢" ah¢hwL! Lb D9b9w9 9ƳŀƴŀǘŜ ŀƛ ǎŜƴǎƛ 
del DPCM del 17.05.2020 art. 1 lettera f) da parte della Presidenza del Consiglio dei Ministri Ufficio 
per lo sport del 19/05/2020; 

¶ e relativi riferimenti della normativa sopra citata. 

Per ulteriori informazioni, si rimanda alla consultazione dei siti ufficiali: 

¶ Governo e Ministero della Salute 

¶ Istituto Superiore di Sanità 

¶ Ufficio dello Sport della Presidenza del Consiglio dei Ministri 

¶ Federazione Medico Sportiva Italiana (FMSI) 

  

http://www.salute.gov.it/nuovocoronavirus?gclid=EAIaIQobChMIk_X6scGL6QIVidDeCh3DGwONEAAYASAAEgKAPPD_BwE
https://www.epicentro.iss.it/coronavirus/aggiornamenti
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п /haL¢!¢h t9w [Ω!tt[L/!½Lhb9 9 [! ±9wLCL/! (facoltativo) 
Per la corretta ed efficace attuazione dei contenuti del manuale operativo, il legale rappresentante 
deƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛǾŀ ha stabilito e formalizzato il seguente: 

/ƻƳƛǘŀǘƻ ǇŜǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀ: 

Nome e cognome Ruolo Codice Fiscale Data e Firma 

 Presidente   

 Vice Presidente   

 Rappresentante IT    

 
Rappresentante 
per gli Atleti 

  

 Segretario   

    

    

    

    

    

La compilazione della sopra indicata tabella, costituisce evidenza della costituzione del Comitato per 
ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀΦ 

пΦм /ƻƳǇƛǘƛ ŘŜƭ /ƻƳƛǘŀǘƻ ǇŜǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀ 

5ŀǘŀ ƭŀ ǊƛƭŜǾŀƴȊŀ ŘŜƭƭΩŀŘƻȊƛone delle misure operative stabilite nel presente manuale operativo, le stesse 
vanno ŀǎǎƛŎǳǊŀǘŜ ǎŜŎƻƴŘƻ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ ǎǘŀōƛƭƛǘŜ Ŝ ǎƛǎǘŜƳŀǘƛŎŀƳŜƴǘŜ ǊŜƎƛǎǘǊŀǘŜ ƴŜƎƭƛ άŀƭƭŜƎŀǘƛ ŘŜŦƛƴƛǘƛέΦ 

A tale scopo, si consiglia la compilazione dellΩAllegato 1: check list dei controlli operativi. 

Tale check list, opportunamente compilata e tenuta aggiornataΣ ŀǎǎƛŎǳǊŀ ƭΩŜǾƛŘŜƴȊŀ ŘŜƭƭŀ valutazione dei 
ǊƛǎŎƘƛ Ŝ ŘŜƭƭΩapplicazione di tutti i controlli operativi necessari. 
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5 INFORMAZIONE E FORMAZIONE 

5.1 Premessa 

Preliminarmente alƭŀ ǊƛǇǊŜǎŀ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǇƻǊǘƛǾŀ Ŝ ŎƻƳǳƴǉǳŜ ǇǊƛƳŀ Řƛ ƛƴƛȊƛŀǊŜ ƻƎƴƛ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ŎƘŜ ŎƻƛƴǾƻƭƎŀΥ 
atleti, tecnici, collaboratori o qualunque altra parte interessata ad es. addetti alle pulizie, servizi di 
accompagnamento, ecc. (operatore sportivo); va assicurata una efficace attività informativa e formativa. 

In particolare le informazioni trasmesse in via preliminare devono riguardare almeno: 
1) indicazioni generali da applicare per prevenire il rischio da Covid-19; 
2) indicazioni generali di comportamento per prevenire il rischio da Covid-мф ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƎƭƛ ǎǇŀȊƛ 

sportivi (es. aree di allenamento, servizi igienici, spogliatoi, docce, front-office, aree relax, ecc.); 
3) comportamenti specifici da tenere nelle aree di attività (es. sala attrezzi, sale preparazione, ecc.); 
4) comunicazione dei nominativi dei referenti incaricati per la gestione del rischio da Covid-19 nella 

Organizzazione Sportiva; 
5) modalità per il lavaggio delle mani e/o dei piedi, di eventuali ciabatte o calzature (es. nella lotta) sia 

con acqua e sapone sia con liquidi igienizzanti; 
6) modalità di utilizzo di buste di plastica con chiusure ermetiche per il trasporto e il contenimento di 

abbigliamento sportivo specifico, ciabatte o calzature (es. nella lotta); 
7) modalità di pulizia e igiene individuale; 
8) procedure operative standard per la pulizia delle varie aree / attrezzature sportive; 
9) misure da rispettare nelle aree comuni e durante le attività erogate;  
10) modalità di utilizzo dei DPI specifici messi a disposizione; 
11) corretta gestione di possibili sintomi di Covid-19 e attività di prevenzione; 
12) doveri delle parti interessate (insegnanti tecnici, dirigenti sportivi, collaboratori, atleti, genitori, 
ǾƛǎƛǘŀǘƻǊƛΣ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŀǘƻǊƛΣ ŜŎŎΦύΣ Ŏƻƴ ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ ŀƭƭΩƻbbligo: 

a) di rimanere al proprio domicilio qualora vi sia stato contatto con soggetti risultati positivi al 
Covid-19 negli ultimi 14 giorni o in presenza di febbre (oltre 37.5°) e altri sintomi influenzali; 
ƛƴ ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳƻ Ŏŀǎƻ ŝ Ŧŀǘǘƻ ƻōōƭƛƎƻ Řƛ ŎƻƴǘŀǘǘŀǊŜ il proprio medico di famiglia e/o il Servizio 
Sanitario Nazionale (SSN) di proprio riferimento; 

b) di informare tempestivamente il ƭŜƎŀƭŜ ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀƴǘŜ ŘŜƭƭΩhǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ {ǇƻǊǘƛǾŀ o i 
referenti incaricati per la gestione del rischio da Covid-19, della presenza di qualsiasi sintomo 
influenzale, avendo cura di rimanere ad adeguata distanza dalle persone presenti. 

13) !ƭǘǊŜ ƳƛǎǳǊŜ Řƛ ǇǊŜǾŜƴȊƛƻƴŜ Ŝ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ ǎǳƎƎŜǊƛǘŜ Řŀƭ /ƻƳƛǘŀǘƻ ǇŜǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀ ƻ Řŀ 
parte di Autorità Competenti. 

5.2 Attività di formazione 

La formazione va assicurata a tutti gli operatori sportivi quali ad esempio: insegnanti tecnici, front-office, 

gestione ingressi, aree comuni, spogliatoi e servizi, addetti alle attività di pulizia e sanitizzazione, 

accompagnatori, ecc. 

La formazione va sistematicamente registrata sulƭΩAllegato 9: registro formativo, avendo cura di trattare tutti 
Ǝƭƛ ŀǊƎƻƳŜƴǘƛ ƛƴ άhƎƎŜǘǘƻ κ !ǊƎƻƳŜƴǘƻ ǘǊŀǘǘŀǘƻέΣ e compilando tutti i campi del registro e raccogliendo le 
firme dei partecipanti coinvolti nella formazione. 

5.3 Attività di informazione 

Analogamente, il legŀƭŜ ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀƴǘŜ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛǾŀ o persona da lui incaricata, assicura una 
efficace informazione a tutti gli atleti e in generale a chiunque entri nei locali sportivi circa le disposizioni 
delle Autorità e le ulteriori misure precauzionali aŘƻǘǘŀǘŜ ǇŜǊ ƛƭ ŎƻƴǘŜƴƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŜƳŜǊƎŜƴȊŀ /ƻǾƛŘ-19. 
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6 MODALITÀ DI INGRESSO IN PALESTRA 

6.1 Regole di accesso per atleti e collaboratori incaricati delle attività sportive 

Nella nostra organizzazione sportiva, è importante che, ogni atleta e, in generale, tutti gli operatori sportivi, 
siano responsabili di: 
0 attuare, ove possibile, per le attività sportive in presenza, la riduzione del numero totale delle 
ǇŜǊǎƻƴŜ ǇǊŜǎŜƴǘƛ ƴŜƭ ǎƛǘƻ ǎǇƻǊǘƛǾƻΣ ŀƴŎƘŜ ǘǊŀƳƛǘŜ ǘǳǊƴƛΣ ǊƛƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁΣ ƭƛƳƛǘŀȊƛƻƴŜ Řel 
numero di accompagnatori, ecc.; 

0 nel sito sportivo evitare assembramenti; 
0 attuare, ove possibile, una nuova e diversa turnazione degli operatori sportivi e anche degli eventuali 

accompagnatori (atleta/praticante attività motorie-sportive vs collaboratori di supporto e/o 
accompagnatori di atleti) anche al fine di creare gruppi distinti e riconoscibili; 

0 rimodulare gli accessi al sito sportivo per evitare assembramenti e la massima diluizione dei soggetti 
coinvolti; 

0 rispettare i lay-out predisposti e la segnaletica esposta; 
0 organizzare specifici lay-out per compartimentare e dedicare le aree alle specifiche attività sportive, 

predisponendo segnaletica orizzontale (ad esempio tracciando sul pavimento una scacchiera da 
4x2m (8 mq), che sia utilizzata esclusivamente da un solo atleta); 

Nota: A tale riguardo va ricordato che un recente lavoro svolto dalle Università di Eindhoven e Leuven2, basato su 
simulazioni fluidodinamiche, suggerisce che in caso di camminata a 4 km/h, un soggetto in scia dovrebbe mantenere la 
distanza di sicurezza di 5 metri per avere ǳƴΩŜǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŜǉǳƛǾŀƭŜƴǘŜ ŀ ǉǳŜƭƭŀ Řƛ ŘǳŜ ǎƻƎƎŜǘǘƛ ŦŜǊƳƛ ŀ мΦр Ƴ Řƛ ŘƛǎǘŀƴȊŀΤ 
in caso di corsa a 14.4 km/h la distanza equivalente per due soggetti in scia è di circa 10 metri La misura di 
distanziamento appare di difficile applicazione in molti casi: dove non fosse tecnicamente possibile implementare questa 
misura di mitigazione, questo deve essere tenuto in opportuna considerazione nella scelta di misure di mitigazione 
alternative, per esempio considerando la sostituzione della specifica attività con altre attività compatibili. Ne consegue 
che in un ambiente indoor è improponibile una corsa in cerchio! 

0 assicurare che tutte le persone (interne ed esterne) che accedono ai locali e alle pertinenze 
ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻne sportiva ƛƴŘƻǎǎƛƴƻ άƳŀǎŎƘŜǊƛƴŜέ όnorma UNI EN 14683 e/o Omologazione ISS). A 
tale scopo è utile averle a disposizione per chi ne fosse sprovvisto; 

0 richiedere alle persone che frequentano i locali sportivi di controllare quotidianamente la 
temperatura corporea prima di lasciare il proprio domicilio e recarsi in palestra e, in caso di febbre 
oltre 37,5° o altri sintomi influenzali, di rimanere al proprio domicilio e chiamare il proprio medico di 
ŦŀƳƛƎƭƛŀ ƻ ƭΩ!ǳǘƻǊƛǘŁ {ŀƴƛǘŀǊƛŀΤ 

0 ricordare che ciascuno è invitato a recarsi presso gli ambienti sportivi con mezzi di trasporto propri. 
Trasporti plurimi sono consentiti solo se sono garantite adeguate misure di sicurezza (es. uso 
collettivo delle mascherine da parte di tutti i passeggeri e distanze minime di sicurezza); 

0 ricordare che ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛva, quale ulteriore misura precauzionale, può prevedere il 
ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ŘŜƭƭŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ŎƻǊǇƻǊŜŀΣ ǇǊƛƳŀ ƻ ƛƴ ŎƻǊǊƛǎǇƻƴŘŜƴȊŀ ŘŜƭƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ǇŜŘƻƴŀƭŜ ƴŜƭ ǊƛǎǇŜǘǘƻ 
della sicurezza delle persone e delle norme vigenti in materia di Privacy. La misurazione è da 
effettuarsi, preferibilmente, con dispositivi di rilevazione a distanza quali telecamere termiche (fisse 
o mobili) o termometri manuali senza contatto. 

Nota: Il collaboratore e/o tecnico che effettua la rilevazione, specificamente formato, deve utilizzare i seguenti DPI 
specifici, da individuare caso per caso sulla base della tipologia di rilevamento della temperatura (manuale o a distanza): 

¶ occhiali di protezione; 

¶ mascherina di protezione; 

¶ guanti monouso. 

Per le corrette modalità, si rimanda ŀƭƭΩ!ƭƭŜƎŀǘƻ 5: come indossare mascherine e DPI 

2 Blocken B, Marchal T. Towards aerodynamically equivalent Covid-19 1.5 m social distancing for walking and running. Questions and 
Answers. Website Bert Blocken, Eindhoven University of Technology (The Netherlands) and KU Leuven (Belgium).  
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7 MODALITÀ DI ACCESSO DI SOGGETTI ESTERNI 
Per soggetti esterni, a titolo esemplificativo e non esaustivo, si intendono: genitori, accompagnatori, 
fornitori, visitatori e potenziali clienǘƛΦ [ΩŀŎŎŜsso agli esterni va limitato al massimo. 

[ΩŀŎŎŜǎǎƻ Ǿŀ ƭƛƳƛǘŀǘƻ ŀƭƭŜ ǎƛǘǳŀȊƛƻƴƛ ƴƻƴ ǊƛƳŀƴŘŀōƛƭƛ ŀƭ ǘŜǊƳƛƴŜ ŘŜƭƭΩŜƳŜǊƎŜƴȊŀ Ŝ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛŜ ǇŜǊ ƭƻ 
ǎǾƻƭƎƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǇƻǊǘƛǾŀ ƛƴ ŎƻǊǎƻ Ŝ Řƛ ǎŜǊǾƛȊƛκƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴƛ ŀŘ Ŝǎǎŀ ŎƻǊǊŜƭŀǘƛΦ 

Ai soggetti esterni si apǇƭƛŎŀƴƻ ǘǳǘǘŜ ƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴƛ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ƛƴǘŜǊƴŀƳŜƴǘŜΣ Ŏƻƴ ƭΩŀƎƎƛǳƴǘŀ Řƛ ǉǳŀƴǘƻ Řƛ ǎŜƎǳƛǘƻ 
riportato. 

7.1 Accesso dei soggetti esterni 

Valutata la necessità del loro accesso, i soggetti esterni (fornitori, addetti imprese di pulizie, addetti 
manutenzione, parenti, accompagnatori, potenziali clienti, ecc.): 

0 vanno adeguatamente informati circa le disposizioni in essere presso ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛǾŀ, 
ŎƻƳǇǊŜǎŜ ƭŜ ƛƴŘƛŎŀȊƛƻƴƛ ǇŜǊ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ŀƎƭƛ ǎǇŀȊƛ ƛƴŘƻƻǊΦ [ΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾŀ ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ ǘǊŀǎƳŜǎǎŀ ǎƛa prima 
(tramite e-mail o altra modalità a distanza efficace, es. per manutentori e fornitori) sia in occasione 
ŘŜƭƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻ ƛƴ ǇŀƭŜǎǘǊŀ όŜǎΦ ǇŜǊ ǾƛǎƛǘŀǘƻǊƛΣ ƎŜƴƛǘƻǊƛΣ Ŝ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŀǘƻǊƛύΣ ƛƴ ǘŀƭ Ŏŀǎƻ ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ Ǿŀ 
registrata ǎǳƭƭΩ!ƭƭŜƎŀǘƻ 9: registro formativo. 

Tali indicazioni prevedono, almeno: 

0 ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǊŜŦŜǊŜƴǘŜ ƛƴǘŜǊƴƻΥ {ƛƎΦ ψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψψ 
0 ƭŜ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ Řƛ ƛƴƎǊŜǎǎƻΣ ǘǊŀƴǎƛǘƻ ŜŘ ǳǎŎƛǘŀΣ ƛƴŎƭǳǎŀ ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŘŜƎƭƛ ƛƴƎǊŜǎǎƛΣ ŘŜƛ 

percorsi e delle aree di sosta o carico/scarico dedicate e chiaramente identificate, i tempi massimi di 
permanenza al fine di ridurre le occasioni di contatto tra le persone presenti; 

0 ƭΩŜǾŜƴǘǳŀƭŜ ǾŜǊƛŦƛŎŀΣ ǇǊƛƳŀ ŘŜƭƭΩŀŎŎŜǎǎƻΣ ŘŜƭƭŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ŎƻǊǇƻǊŜŀ ǎŜŎƻƴŘƻ ƭŜ ƳƻŘŀƭƛǘŁ ǇǊŜǾƛǎǘŜΤ 
0 il mantenere inŘƻǎǎŀǘƛ ƛ 5tL ƛƴ ŘƻǘŀȊƛƻƴŜ ǇŜǊ ǘǳǘǘŀ ƭŀ ŘǳǊŀǘŀ ŘŜƭƭŀ ƭƻǊƻ ǇŜǊƳŀƴŜƴȊŀ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭŜ 

competenze ŘŜƭƭΩhǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ {ǇƻǊǘƛǾŀ; 
0 ƭΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŁ Řƛ ŀŎŎŜŘŜǊŜ ǎŜƴȊŀ ƭΩŀŘƻȊƛƻƴŜ Řƛ ǘǳǘǘŜ ƭŜ ƳƛǎǳǊŜ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ƴŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭƭƻΣ ƛƴŎƭǳǎŀ 

la dotazione di DPI e ǎŜƴȊŀ ƭŀ ǎƻǘǘƻǎŎǊƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ŘƛŎƘƛŀǊŀȊƛƻƴŜ Ŝ ŘŜƭƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾŀ ǇǊƛǾŀŎȅ όǾŜŘƛ 
Allegato 8 autodichiarazione stato salute e informativaύ ŎƘŜ ŀǘǘŜǎǘŀ ƭΩŀǎǎŜƴȊŀ Řƛ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ ŎƘŜ ƴŜ 
ǇǊŜŎƭǳŘŀƴƻ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ όŎƻƴǘŀǘǘƻ Ŏƻƴ ǎƻƎƎŜǘǘƛ Ǌƛǎǳƭǘŀǘƛ ǇƻǎƛǘƛǾƛ al Covid-19 negli ultimi 14 giorni, 
presenza di sintomi simil-influenzali quali febbre, tosse, lacrimazione, difficoltà respiratorie, 
raffreddore, alterazione della percezione dei sapori); 

0 il rispetto della distanza sociale di sicurezza di almeno 1 metro; 
0 il permanere nelle aree di attesa allo scopo predisposte. 

Come indicato al punto precedente, tutte le persone esterne che accedono ai locali e alle pertinenze 
ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛǾŀ ŘŜǾƻƴƻ ƛƴŘƻǎǎŀǊŜ άƳŀǎŎƘŜǊƛƴŜέ ό¦bL 9b мпсуо e/o Omologate ISS) prima 
ŘŜƭƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻΦ 

In prossimità degli accessi dedicati, sono tenute a disposizione dotazioni di DPI (mascherina, guanti monouso) 
ǎǳǇǇƭŜƳŜƴǘŀǊƛΣ ƛƴ Ŏŀǎƻ Řƛ ŀŎŎŜǎǎƻ ƴƻƴ ŘƛŦŦŜǊƛōƛƭŜ Řƛ ŦƻǊƴƛǘƻǊƛκǘǊŀǎǇƻǊǘŀǘƻǊƛ ŎƘŜ ƴŜ ǎƻƴƻ ǎǇǊƻǾǾƛǎǘƛΦ [ΩŀŎŎŜǎǎƻ 
dei soggetti esterni va contingentato e, se possibile, preventivamente programmato, per evitare la presenza 
contemporanea di più soggetti. 
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7.2 Norme di comportamento per genitori, accompagnatori, visitatori 

Ai genitori, accompagnatori, visitatori è fatto divieto: 

0 di presenza negli spogliatoi o nei servizi igienici per più di una persona, di posteggio di cicli, 
passeggini, monocicli, monopattini o quanto altro possa essere di intralcio al lay-out stabilito; 

0 di consumo di alimenti e bevande al di fuori della zona relax o di attesa individuata; 
0 di transito nelle aree non autorizzate. 

Per i soggetti esterni sono individuati servizi igienici dedicati. Se ciò non fosse possibile, è fatto divieto agli 
esterni di fruire dei servizi igienici. 

7.3 Disposizioni specifiche per lavorazioni svolte in regime di appalto 

Gli addetti delle imprese che svolgono attività in regime di appalto, si conformano alle indicazioni di cui al 
precedente § 7.1 e alle prescrizioni concordate con i loro datori di lavoro ad integrazione della 
documentazione contrattuale con ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛǾŀ (es. DUVRI in applicazione art. 26 del D.Lgs 
81/2008 e smi). 

Se la consegna o la prestazione da svolgere da parte del soggetto esterno non ha implicazioni strategiche ed 
ŝ ǊƛƳŀƴŘŀōƛƭŜΣ ƴŜ ǾƛŜƴŜ ƛƳǇŜŘƛǘƻ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ Ŝ ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ǊƛƳŀƴŘŀǘŀ ŀƭ ǘŜǊƳƛƴŜ ŘŜƭƭΩŜƳŜǊƎŜƴȊŀΦ 

{Ŝ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘƻ ŀ Ŏǳƛ ŝ ǇǊŜŎƭǳǎƻ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ǊƛŎƘƛŜŘŜ ǳƴŀ ŘƛŎƘƛŀǊŀȊƛƻƴŜ ǇŜǊ ƎƛǳǎǘƛŦƛŎŀǊŜ ŀƭƭŀ ǇǊƻǇǊƛŀ 
organizzazione i motivi del mancato accesso, questa viene predisposta dal legale rappresentante 
ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘiva ƻ Řŀ ǇŜǊǎƻƴŀ Řŀ ƭǳƛ ŘŜƭŜƎŀǘŀ ŀƭƭΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻ ŘŜƭƭŀ ǎƻŎƛŜǘŁ ŎƻƛƴǾƻƭǘŀΦ 

Per i tecnici / collaboratori in contatto con i soggetti esterni è fatto obbligo di indossare la mascherina (UNI 
EN 14683 e/o Omologate ISS) e i guanti, o in alternativa ai guanti, avere a disposizione gel sanitizzante. 

8 PULIZIA E SANIFICAZIONE DEGLI AMBIENTI INDOOR 
Prima della ripresa delle attività sportive, ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛǾŀ deve assicurare ad opera di ditte 
specializzate o collaboratori adeguatamente formati, alla pulizia e alla sanificazione degli ambienti indoor. 

Nel piano di pulizia occorre includere almeno: 

0 gli ambienti dedicati alla pratica sportiva; 
0 le aree comuni; 
0 le aree ristoro; 
0 i servizi igienici e gli spogliatoi; 
0 le docce; 
0 gli attrezzi e i macchinari sportivi; 
0 eventuali auto di servizio; 
0 le postazioni di allenamento ad uso promiscuo; 
0 gli ascensori, i distributori di bevande e snack, con particolare attenzione alle superfici toccate più di 

frequente; 
0 ƭŜ ǇŀǊǘƛ ŜǎǇƻǎǘŜ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻ Řƛ ǾŜƴǘƛƭŀȊƛƻƴŜ όŜǎΦ ǇǊŜǎŜ Ŝ ƎǊƛƎƭƛe di ventilazione se facilmente 

raggiungibili). 

[ΩŜƭŀōƻǊŀȊƛƻƴŜ Řƛ ƛǎǘǊǳȊƛƻƴƛ ǎǇŜŎƛŦƛŎƘŜ ƛƴ ƳŜǊƛǘƻ ŀƭƭŀ ǇǳƭƛȊƛŀ Řƛ ŘŜǘǘŜ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘƛ Ǿŀ ǎǘǊǳǘǘǳǊŀǘŀ ǎǳƭƭŀ ǘƛǇƻƭƻƎƛŀ 
di impianto per garantire una corretta pulizia. 

La pulizia potrà essere operata con panni puliti in microfibra inumiditi con acqua e sapone, oppure con 
soluzione idroalcolica al 70%, oppure con soluzione di ipoclorito di sodio 0,1% con successiva asciugatura. 
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8.1 Attività di pulizia con cadenza giornaliera 

In linea generale, le attività di pulizia dovranno essere effettuate con cadenza almeno giornaliera: 

0 per le superfici toccate più di frequente e utilizzando panni diversi per ciascun tipo di 
oggetto/superficie. Ad esempio per porte, maniglie, finestre, vetri, tavoli, interruttori della luce, 
servizi igienici, rubinetti, lavandini, scrivanie, sedie, tasti, tastiere, telecomandi, stampanti, strumenti 
individuali di preparazione / attività sportiva. 

La pulizia giornaliera a fine turno può essere effettuata dalƭΩƻǇŜǊŀǘƻǊŜ ǎǇƻǊǘƛǾƻ / utilizzatore stesso, al quale 
deve essere messo a disposizione idoneo detergente e fornita adeguata informazione ad ogni cambio turno 
/ per ogni atleta per attrezzi, macchinari e postazioni comuni di preparazione / attività sportiva. 

8.2 Attività di sanificazione ordinaria 

Iŀ ŎƻƳŜ ŦƛƴŀƭƛǘŁ ƭŀ ǎŀƴƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛΣ ƻƎƎŜǘǘƛΣ ŜŎŎΦ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ƭΩƛƳǇƛŜƎƻ Řƛ prodotti specifici (ipoclorito 
di sodio 0,1% o soluzioni idroalcoliche con concentrazione di alcool di almeno il 70%), che garantiscono 
ƭΩŜƭƛƳƛƴŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ƳƛŎǊƻǊƎŀƴƛǎƳƛ patogeni. [ΩŜŦŦƛŎŀŎƛŀ ŘŜƭƭŀ ǎŀƴƛǘƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ƻǊŘƛƴŀǊƛŀ ŝ ƳŀǎǎƛƳŀ ŀ ŦƛƴŜ Řƛ ƻƎƴƛ 
attività o ad ogni cambio turno e di seguito alla attività di pulizia dettagliata al § 8.1. 

: ǇǊŜǾƛǎǘŀ ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ ǎŀƴƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ƻǊŘƛƴŀǊƛŀ ŀƭ ǘŜǊƳƛƴŜ Řƛ ogni cambio turno o intervento 
Řƛ ǇǳƭƛȊƛŀΣ ƴŜōǳƭƛȊȊŀƴŘƻ ƛƴ ǘǳǘǘƻ ƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ Ŝ ǎǳƭƭŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛ ǘƻŎŎŀǘŜ ǇƛǴ frequentemente 
come: porte, maniglie, finestre, vetri, tavoli, interruttori della luce, servizi igienici, 
rubinetti, lavandini, scrivanie, sedie, tasti, tastiere, telecomandi, stampanti, strumenti 
individuali di preparazione / attività sportiva, con apposito nebulizzatore (vedi es. 
immagini a lato). 

Qualora la sanitizzazione ordinaria sia affidata a soggetti esterni, le procedure e i prodotti 
da utilizzare devono rispettare quanto previsto dalla circolare n. 5443 del 22 febbraio 
2020 del Ministero della Salute. 

 

 

8.3 Attività di sanitizzazione straordinaria 

In caso di presenza di una persona affetta da Covid-мф ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƛ ƭƻŎŀƭƛΣ ǎƛ ǇǊƻŎŜŘŜ ŀƭƭŀ ǇǳƭƛȊƛŀ Ŝ 
sanificazione straordinaria, nonché alla adeguata ventilazione dei locali, secondo le disposizioni della 
circolare n. 5443 del 22 Febbraio 2020 del Ministero della Salute. 

Tutte le attività di pulizia e sanitizzazione, ordinarie o straordinarie, vanno registrate da parte degli incaricati 
sulƭΩAllegato 10: registro pulizie / sanitizzazioni. 

8.4 Gestione dei rifiuti 

È vietato abbandonare rifiuti3. 

Nelle nostre aree di competenza sono presenti opportuni contenitori identificati per la raccolta es. di: 

¶ fazzoletti di carta usa e getta; 

¶ salviettine igienizzanti; 

¶ mascherine e guanti; 

¶ bottiglie di plastica; 

¶ ecc. 

Verifica operativa della gestione dei rifiuti: 

0 L ǊƛŦƛǳǘƛ ǎƻƴƻ ǊƛǇƻǎǘƛ ƛƴ ŘǳŜ ƻ ǘǊŜ ǎŀŎŎƘŜǘǘƛ ǇƻǎǎƛōƛƭƳŜƴǘŜ ǊŜǎƛǎǘŜƴǘƛ όǳƴƻ ŘŜƴǘǊƻ ƭΩŀƭǘǊƻύ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭ 
contenitore identificato per la raccolta. 

0 I sacchetti sono chiusi bene e smaltiti come previsto dai regolamenti previsti. 

3 Attenzione, ƛƴ Ŏŀǎƻ Řƛ άǎŀƴƛǘƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǘǊŀƻǊŘƛƴŀǊƛŀέ ŎƻƳŜ ǇǊŜǾƛǎǘƻ Řŀƭƭŀ ŎƛǊŎƻƭŀǊŜ ƴΦ рппо ŘŜƭ нн ŦŜōōǊŀƛƻ нлнл ŘŜƭ aƛƴƛǎǘŜǊƻ ŘŜƭƭŀ 
Salute, i rifiuti vanno trattati ed eliminati come materiale infetto col codice CER 18.01.03* HP 9 e categoria ADR UN 3291. 
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9 PRECAUZIONI IGIENICHE PERSONALI 
Gli atleti e tutti gli operatori sportivi devono adottare le misure igieniche stabilite dal manuale operativo, in 
ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜ ǇŜǊ ƭΩƛƎƛŜƴŜ ŘŜƭƭŜ Ƴŀƴƛ ƻ Řƛ ŀƭǘǊŜ ǇŀǊǘƛ ŘŜƭ ŎƻǊǇƻΣ ŎƘŜ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ƭŀǾŀǘŜ ŀŘ ƻƎƴƛ ŎŀƳōƛƻ ŀǘtività, 
prima e dopo ogni pausa (vedi Allegato 4: lavaggio delle mani). 

I servizi igienici sono forniti di sapone con caratteristiche igienizzanti e di apposita cartellonistica informativa 
(vedi Allegato 7: cartellonistica di riferimento) sulle corrette modalità di lavaggio delle mani o di altre parti 
del corpo, secondo quanto previsto o necessario. 

I servizi igienici sono inoltre forniti di contenitori per lo smaltimento di rifiuti igienici intimi. 

Gel igienizzanti sono inoltre disponibili nei pǳƴǘƛ ƛƴ Ŏǳƛ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ŀƭƭΩŀŎǉǳŀ Ŝ ŀƛ ŘŜǘŜǊƎŜƴǘƛ ƴƻƴ ŝ ƛƳƳŜŘƛŀǘƻΣ 
quali reception, accessi, aree relax, aree di allenamento, accessi per i visitatori / accompagnatori. 

In caso di irreperibilità sul mercato, il liquido detergente può essere preparato secondo le indicazioni 
ŘŜƭƭΩha{ όhttps://www.who.int/gpsc/5may/Guide_to_Local_Production.pdf). 

: ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ǎƛŀ ŘŜƭƭΩŀǘƭŜǘŀ ŎƘŜ ŘŜƭƭΩƻǇŜǊŀǘƻǊŜ ǎǇƻǊǘƛǾƻΣ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊǎƛ ǎŜƳǇǊŜ Ŏƻƴ ŀōōƛgliamento personale 
e tecnico perfettamente pulito e igienizzato, evitare di abbandonare abiti o abbigliamento / accessori sudati 
o utilizzati. Per ulteriori dettagli si rimanda Allegato 2: comportamenti da seguire Ŝ ŀƭƭŜ άwŀŎŎƻƳŀƴŘŀȊƛƻƴƛέ 
di ciascuna Disciplina Sportiva. 

10 VALUTAZIONE DEL RISCHIO 

10.1 Criteri della valutazione dei rischi e misure di prevenzione e protezione4 

Di seguito, sulla base di quanto previsto dal D.Lgs 81/2008 e smi, Řŀƭ άwŀǇǇƻǊǘƻ [h {thw¢ wLt!w¢9 Lb 
{L/¦w9½½! Ǿм нслпнлнέ ŜŘƛǘƻ Řŀƭ tƻƭƛǘŜŎƴƛŎƻ Řƛ ¢ƻǊƛƴƻ e, ŘŀƭƭŜ ά[Lb99 D¦L5! t9w [Ω!¢¢L±L¢" {thw¢L±! 5L 
.!{9 9 [Ω!¢¢L±L¢" ah¢hwL! Lb D9b9w9 9ƳŀƴŀǘŜ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭ 5t/a ŘŜƭ мтΦлрΦнлнл ŀǊǘΦ м lettera f) da parte 
della Presidenza del Consiglio dei Ministri Ufficio per lo sport del 19/05/2020; Ǌƛǎǳƭǘŀ ƭΩŀƴŀƭƛǎƛ ŘŜƭ ǊƛǎŎƘƛƻ Řŀ 
possibile infezione Covid-19, e le conseguenti misure di prevenzione e protezione da applicare. 

Per ogni disciplina sportiva, la classificazione della specifica attività svolta (da classe da 1 a 8) va reiterata per 
ciascuna delle casistiche che possono presentarsi nella pratica e le azioni di mitigazione da porre in atto 
ǎŀǊŀƴƴƻ ǎǇŜŎƛŦƛŎƘŜ ǇŜǊ ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁΦ 

CLASSE TIPOLOGIA DESCRIZIONE 

1 Singoli ŀƭƭΩŀǇŜǊǘƻ Lƭ ǎƛƴƎƻƭƻ ŀǘƭŜǘŀ ǎǾƻƭƎŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭŜ ŀƭƭΩŀǇŜǊǘƻ 

2 Singoli al chiuso Il singolo atleta svolge attività individuale al chiuso 

3 
A turni di accesso alla sede 
ǎǇƻǊǘƛǾŀΣ ŀƭƭΩŀǇŜǊǘƻ 

Un singolo atleta o un gruppo di atleti si ŀƭǘŜǊƴŀƴƻ ǎǳƭƭΩŀǊŜŀ ƻ ƴŜƭƭƻ 
ǎǘŜǎǎƻ ǎǇŀȊƛƻ ƻ ƴŜƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŘŜƎƭƛ ǎǘŜǎǎƛ ŀǘǘǊŜȊȊƛ ŀƭƭΩŀǇŜǊǘƻ 

4 
A turni di accesso alla sede 
sportiva, al chiuso 

¦ƴ ŀǘƭŜǘŀ ǎƛƴƎƻƭƻ ƻ ƎǊǳǇǇƻ Řƛ ŀǘƭŜǘƛ ǎƛ ŀƭǘŜǊƴŀƴƻ ǎǳƭƭΩŀǊŜŀ ƻ ƴŜƭƭƻ ǎǘŜǎǎƻ 
ǎǇŀȊƛƻ ƻ ƴŜƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŘŜƎƭƛ stessi attrezzi al chiuso 

5 
Di squadra o singoli, con aree 
separate 

Due o più gruppi di atleti si affrontano senza toccarsi 

6 ! ŎƻǇǇƛŜΣ ŀƭƭΩŀǇŜǊǘƻ ƻ ŀƭ ŎƘƛǳǎƻ 5ǳŜ ŀǘƭŜǘƛ ƛƴǘŜǊŀƎƛǎŎƻƴƻ ŦƛǎƛŎŀƳŜƴǘŜ ǎǳƭƭΩŀǊŜŀΣ Ŏƻƴ ǊƛǇŜǘǳǘƛ Ŏƻƴǘŀǘǘƛ 

7 Di squadra, con area condivisa Due gruppi di atleti si affrontano con contatto frequente 

8 
Assembramento e/o contatto 
continuo 

Molti atleti si assembrano nello stesso spazio in una fase della 
prestazione sportiva e/o nella pratica hanno un contatto continuo e 
molto ravvicinato con ƭΩŀǾǾŜǊǎŀǊƛƻ 

4 La seguente trattazione è rispondente ai criteri ǎǘŀōƛƭƛǘƛ Řŀƭ άwŀǇǇƻǊǘƻ ά[h {thw¢ wLt!w¢9 Lb {L/¦w9½½! Ǿм нслпнлн ŜŘƛǘƻ Řŀƭ 
tƻƭƛǘŜŎƴƛŎƻ Řƛ ¢ƻǊƛƴƻέ e ai riferimenti richiamati al § 3. 

 

https://www.who.int/gpsc/5may/Guide_to_Local_Production.pdf
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10.2 Valutazione del rischio e relative misure di prevenzione e protezione 

MISURE DI PREVENZIONE E 
PROTEZIONE 

DESCRIZIONE AZIONI OBIETTIVI APPLICAZIONE 

Misure organizzative, 
procedurali, tecniche, compresi i 
trasporti 

Revisione organizzazione delle 
attività sportive / turni 

Effettuare-attività sportiva in mƻŘŀƭƛǘŁ άǊŜƳƻǘƻέ 
Ridurre il numero delle persone in presenza 
Attuare diversa turnazione 
Formare gruppi ristretti di allenamento 

Eliminare / Ridurre fonti di contagio 
Migliorare attività di controllo e 
monitoraggio 

Tutti, sempre in coerenza con 
ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊione delle attività 
sportive 

Distanziamento nei siti sportivi 

Garantire distanza di 1 m tra persone e tra 
postazioni in caso di attività metabolica a riposo, 
aumentare in caso di alta attività metabolica se 
consentito dal tipo di attività 
Evitare squadre con diverse formazioni 
Ridurre contatti con terzi 

Eliminare / Ridurre fonti di contagio 
Tutti, sempre in coerenza con 
ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ 
sportive 

Attività in presenza 
Allenamento e gara 

Ridurre al minimo partecipanti 
Distribuire dispositivi di protezione da usare in ogni 
momento sia possibile 
Usare locali sanitizzati e ventilati 
Formare gruppi ristretti di allenamento 

Eliminare / Ridurre fonti di contagio 
Eliminare / Ridurre probabilità di 
trasmissione 

Tutti, sempre 

Gestione entrata/uscita 
operatori sportivi e 
accompagnatori di atleti minori 

Orari di ingresso / uscita 
differenziati per turni 
Formare gruppi ristretti di 
allenamento 

Eliminare / Ridurre fonti di contagio 
Tutti, in coerenza con modalità 
organizzative del sito sportivo 

 

Revisione lay-out e percorsi 

Nuova e diversa circolazione interna 
Differenziare punti di ingresso e punti di uscita / Uso 
delle scale 
.ŀǊǊƛŜǊŜ άŀƴǘƛ-ǊŜǎǇƛǊƻέ ǇŜǊ Ǝƭƛ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŀǘƻǊƛ 
Simulare percorsi e flussi di spostamento delle 
persone 

Eliminare / Ridurre fonti di contagio 
Migliorare attività di controllo e 
monitoraggio 

Tutti, in coerenza con modalità 
organizzative del sito sportivo 

Gestione dei casi sintomatici 
Luogo dedicato 
Procedure di sanificazione e intervento sui contatti 

Eliminare / Ridurre probabilità di 
trasmissione Garantire rapidità 
intervento sanitario 

Tutti 

Buone pratiche di igiene 

Dispositivi e gel igienizzante 
Aereazione locali 
Vietare uso dispositivi altrui 
Procedure informative 
Raccolta rifiuti e sanitizzazione 

Migliorare consapevolezza delle 
attività di prevenzione 
Migliorare contenimento del contagio 
aƛƎƭƛƻǊŀǊŜ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳŜƴǘƻ άǎƻŎƛŀƭŜέ 
nel sito sportivo 

Tutti, sempre 
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MISURE DI PREVENZIONE E 
PROTEZIONE 

DESCRIZIONE AZIONI OBIETTIVI APPLICAZIONE 

Gestione entrata/uscita 
operatori sportivi e 
accompagnatori di atleti minori 

Prioritarizzazione del rientro 
degli operatori sportivi nel sito 
sportivo 

Operatori sportivi non affetti da condizioni di salute 
preesistenti al rischio 

Migliorare efficacia della prevenzione 
Ŏƻƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀȊƛƻƴŜ Řƛ άǎƻƎƎŜǘǘƻ 
ŦǊŀƎƛƭŜέ 

Tutti, come indicato dal medico 
competente 

Miglioramento sistema dei 
trasporti 

Mezzi singoli alternativi 
Navetta in uso ŀƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛǾŀ 

Migliorare prevenzione nei sistemi di 
trasporto 

Tutti, sempre 

Utilizzo dei dispositivi di 
protezione individuale (DPI) 

Mascherine Corretto utilizzo Migliorare protezione personale 

Tutti, sempre; non usare 
unicamente in caso sia 
incompatibile con il consumo 
metabolico e con il gesto atletico 

Visiere Corretto utilizzo Migliorare protezione personale 

Tutti, come possibile alternativa 
alle mascherine, in caso sia 
incompatibile con il consumo 
metabolico e con il gesto atletico 

Guanti monouso Corretto utilizzo Migliorare protezione personale 
Operatori sportivi con difficile 
accesso a lavaggio mani o gel 
igienizzante, atleti in gara 

Pulizia e sanificazione luoghi e 
attrezzature di 
preparazione/attività sportiva 

Attività di pulizia 
Periodicità definita 
Specifica per le attrezzature di allenamento e gara 

Migliorare la protezione Migliorare la 
ǇǊƻƎǊŀƳƳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ 
contenimento 

Tutti, sempre 

Attività di sanificazione Intervento straordinario 
Eliminare / Ridurre fonti di contagio 
Eliminare / Ridurre la probabilità di 
trasmissione 

Tutti, come indicato dal medico 
competente 

Supporto psicologico 
Attività informativa 
Professionisti abilitati 

Comunicazione trasparente 
Colloqui perǎƻƴŀƭƛȊȊŀǘƛ ŀƴŎƘŜ ŀ άŘƛǎǘŀƴȊŀέ 

Migliorare il senso di appartenenza 
Migliorare stati di sofferenza 
psicologica 
Ridurre la conflittualità 
CŀǾƻǊƛǊŜ ƛƭ ǊƛŜƴǘǊƻ ŀƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ 
lavorativa 

Tutti, su richiesta del lavoratore, 
del collaboratore o dello sportivo 

Informazione Formazione 
Addestramento 

Modalità di erogazione 
contenuti Indicazioni 
organizzative 

Erogazione della formazione 
9ǊƻƎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀŘŘŜǎǘǊŀƳŜƴǘƻ 

Migliorare il senso di consapevolezza 
Fornire adeguati strumenti di 
conoscenza per massimizzare 
ƭΩŜŦŦƛŎŀŎia delle misure di 
contenimento 
wŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛȊȊŀǊŜ ŀƭƭΩǳǎƻ ŘŜƛ 
dispositivi 

Tutti sempre 
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MISURE DI PREVENZIONE E 
PROTEZIONE 

DESCRIZIONE AZIONI OBIETTIVI APPLICAZIONE 

Sorveglianza sanitaria e 
monitoraggio dei casi positivi 

Sorveglianza sanitaria 

Protocollo di sorveglianza 
Visita medica su richiesta 
±ƛǎƛǘŀ ƳŜŘƛŎŀ ǇŜǊƛƻŘƛŎŀ άŀƴǘƛŎƛǇŀǘŀέ 
Visita a rientro da periodo di malattia 

Migliorare efficacia della prevenzione 
con indƛǾƛŘǳŀȊƛƻƴŜ Řƛ άǎƻƎƎŜǘǘƻ 
ŦǊŀƎƛƭŜέ tǊŜǾŜƴȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ŎƻƴǘŀƎƛƻ ƴŜƭ 
sito sportivo 

Tutti, su richiesta del lavoratore o 
del collaboratore 

Gestione dei casi sintomatici e 
monitoraggio 

Procedure di gestione 
Procedure di monitoraggio nel sito sportivo in 
raccordo con le strutture sanitarie territoriali 

Migliorare efficacia della sorveglianza 
sanitaria 

Tutti, sempre 

Sorveglianza sanitaria e 
monitoraggio dello stato di 
contagiosità 

Identificazione dello stato di 
esposizione al virus e dello stato 
di contagiosità 

Integrazione tra test sierologici e tamponi come 
organizzati dal medico competente 

Concedere accesso alle attività 
sportive anche con grande 
interazione sociale 

Sport predefiniti per alto livello di 
rischio (es. sport di contatto) 

È compito del legale rappresentante e degli operatori sportivi, vigilare in merito al rispetto delle misure di prevenzione e protezione. stabilite. 
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10.3 Esempio di scheda descrittiva per il Judo 

5ƛ ǎŜƎǳƛǘƻ ǳƴ ŜǎŜƳǇƛƻ Řƛ άscheda descrittivaέ Řƛ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǇƻǊǘƛǾŀΣ ƴŜƭƭƻ ǎǇŜŎƛŦƛŎƻ ǇŜǊ ƛƭ WǳŘƻΦ 

Attività  Descrizione 
Classe di 
Rischio5 

Azione di mitigazione Note 

Riscaldamento 
dinamico 

Esercizi di 
preatletismo, 
esercizi di mobilità 
rigorosamente sul 
posto 

Classe 4 

Formazione di gruppi chiusi 
e omogenei. 
Rispetto della distanza 
interpersonale di almeno 2 
metri. 
Turnazione di atleti in modo 
da mantenere la distanza di 
sicurezza. 
Evitare disposizione in linea 
degli atleti (uno di fronte 
ŀƭƭΩŀƭǘǊƻύ ǇŜǊ ŜǾitare 
droplets 

Attività individuale senza 
alcun contatto diretto e 
mantenendo la rigorosa 
distanza di almeno 2 m. 
Attività facilitabile, 
contrassegnando 
preventivamente il Tatami 
es. con del nastro carta 
adesivo 

Attività di 
potenziamento 
muscolare 

Attività sul posto alle 
macchine o con pesi 
liberi (lavori a 
stazione) 

Classe 4 

Massimo 2 atleti per 
ǎǘŀȊƛƻƴŜ όм ƭŀǾƻǊŀΣ ƭΩŀƭǘǊƻ 
recupera) mantenendo le 
distanze interpersonali 
Lavaggio mani prima e dopo 
ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ ŀǘǘǊŜȊȊƛ 
Sanificazione degli attrezzi a 
fine allenamento 

Attività individuale 
mantenendo le distanze 
interpersonali 

Attività di 
allenamento 
cardiovascolare 

Allenamenti in pista 
ƻ ŀƭƭΩŀǇŜǊǘƻ ǎǳ ƳŜŘƛŀ 
e lunga distanza 

Classe 3 
Mantenere la distanza di 
sicurezza tra gli atleti in scia 

Attività individuale o in 
piccoli gruppi mantenendo 
le distanze interpersonali 

Attività di 
allenamento 
tecnico 

Attività di 
approfondimento e 
di automatizzazione 
della tecnica 

Classe 8 

Allenamento tecnico 
(Uchikomi) prevede un 
contatto fisico. Può essere 
simulato utilizzando al 
Ǉƻǎǘƻ ŘŜƭƭΩŀǾǾŜǊǎŀǊƛƻ 
esercitazioni con elastici o 
manichini 

Attività in piccoli gruppi nei 
quali ogni atleta lavora 
singolarmente mantenendo 
le distanze interpersonali 

Attività di 
allenamento al 
combattimento 
(Randori) 

Simulazione della 
competizione 
(Randori) 

Classe 8 

Sostituzione 
ŘŜƭƭΩŀƭƭŜƴŀƳŜƴǘƻ Ŏƻƴ 
attività di video analisi delle 
competizioni per studiare le 
tecniche e le tattiche degli 
avversari 

[ΩŀƭƭŜƴŀƳŜƴǘƻ Ŏƻƴ 
simulazione della gara 
(Randori) o la competizione 
vera e propria prevedono 
un contatto fisico continuo. 
Impossibile rispettare i 
criteri di sicurezza 

Gara Competizione Classe 8 

Tampone 48 ore prima 
ŘŜƭƭΩŜǾŜƴǘƻ 
Sanificazione della palestra 
e degli spogliatoi 

 

5 ŎƻƳŜ ŘŜŦƛƴƛǘƻ Řŀƭ άwŀǇǇƻǊǘƻ [h {thw¢ wLt!w¢9 Lb {L/¦w9½½! Ǿм нслпнлнлέ. 

Per ǳƭǘŜǊƛƻǊƛ ŘŜǘǘŀƎƭƛ ƻ ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛƳŜƴǘƛ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛǾƛΣ ǎƛ ǊƛƳŀƴŘŀ ŀƭƭŜ άRaccomandazioni Judoέ. 
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10.4 Esempio di scheda descrittiva per la Lotta 

5ƛ ǎŜƎǳƛǘƻ ǳƴ ŜǎŜƳǇƛƻ Řƛ άǎŎƘŜŘŀ ŘŜǎŎǊƛǘǘƛǾŀέ Řƛ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǇƻǊǘƛǾŀΣ ƴŜƭƭƻ ǎǇŜŎƛŦƛŎƻ ǇŜǊ ƭŀ [ƻǘǘŀΦ 

Attività  Descrizione 
Classe di 
Rischio6 

Azione di mitigazione Note 

Riscaldamento 
dinamico 

Esercizi di 
preatletismo, 
esercizi di mobilità 
rigorosamente sul 
posto, riscaldamento 
senza corsa, ponte, 
acrobatica sul posto, 
imitazione tecnica 
senza partner, 
elastici, esercizi con 
pesi e tutti gli esercizi 
sul posto. 

Classe 4 

Formazione di gruppi chiusi 
e omogenei. 
Rispetto della distanza 
interpersonale di almeno 2 
metri. 
Turnazione di atleti in modo 
da mantenere la distanza di 
sicurezza. 
Evitare disposizione in linea 
degli atleti (uno di fronte 
ŀƭƭΩŀƭǘǊƻύ ǇŜǊ ŜǾƛǘŀǊŜ 
droplets 

Attività individuale senza 
alcun contatto diretto e 
mantenendo la rigorosa 
distanza di almeno 2 m. 
Attività facilitabile, 
contrassegnando 
preventivamente il Tappeto 
es. con del nastro carta 
adesivo 

Attività di 
potenziamento 
muscolare 

Attività sul posto alle 
macchine o con pesi 
liberi (lavori a 
stazione) 

Classe 4 

Massimo 2 atleti per 
ǎǘŀȊƛƻƴŜ όм ƭŀǾƻǊŀΣ ƭΩŀƭǘǊƻ 
recupera) mantenendo le 
distanze interpersonali 
Lavaggio mani prima e dopo 
ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ ŀǘǘǊŜȊȊƛ 
Sanificazione degli attrezzi a 
fine allenamento 

Attività individuale 
mantenendo le distanze 
interpersonali 

Attività di 
allenamento 
cardiovascolare 

Allenamenti in pista 
ƻ ŀƭƭΩŀǇŜǊǘƻ ǎǳ media 
e lunga distanza, 
eventuale parte 
integrante del 
riscaldamento. 

Classe 3 
Mantenere la distanza di 
sicurezza tra gli atleti in scia 

Attività individuale o in 
piccoli gruppi mantenendo 
le distanze interpersonali 

Attività di 
allenamento 
tecnico 

Attività di 
approfondimento e 
automatizzazione 
della tecnica con 
partner. Permessi 
tutti gli allenamenti 
con partner.  

Classe 8 
Allenamento tecnico 
prevede un contatto fisico.  

Attività in piccoli gruppi nei 
quali ogni atleta lavora 
senza poter mantenere le 
distanze interpersonali 

Attività di 
allenamento al 
combattimento  

Simulazione della 
competizione ed 
incontri di controllo 
con partner 

Classe 8  

[ΩŀƭƭŜƴŀƳŜƴǘƻ Ŏƻƴ 
simulazione della gara e 
incontri prevedono un 
contatto fisico continuo. 
Impossibile rispettare i 
criteri di sicurezza 

Gara Competizione Classe 8 

Tampone 48 ore prima 
deƭƭΩŜǾŜƴǘƻ 
Sanificazione della palestra 
e degli spogliatoi 

 

6 Esempio proposto dal Gruppo di Studio di Settore FIJLKAM. 

tŜǊ ǳƭǘŜǊƛƻǊƛ ŘŜǘǘŀƎƭƛ ƻ ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛƳŜƴǘƛ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛǾƛΣ ǎƛ ǊƛƳŀƴŘŀ ŀƭƭŜ άRaccomandazioni Lottaέ. 
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10.5 Esempio di scheda descrittiva per ƛƭ YŀǊŀǘŜ ά{ǇŜŎƛŀƭƛǘŁ YǳƳƛǘŜέ 

5ƛ ǎŜƎǳƛǘƻ ǳƴ ŜǎŜƳǇƛƻ Řƛ άscheda descrittivaέ Řƛ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǇƻǊǘƛǾŀΣ ƴŜƭƭƻ ǎǇŜŎƛŦƛŎƻ ǇŜǊ ƛƭ YŀǊŀǘŜ ά{ǇŜŎƛŀƭƛǘŁ 
YǳƳƛǘŜέΦ 

Attività  Descrizione 
Classe di 
Rischio7 

Azione di mitigazione Note 

Attivazione 
dinamica 

Esercizi di 
coordinazione, 
esercizi di mobilità 
articolare, core, 
propriocettività e 
equilibrio 
rigorosamente sul 
posto 

Classe 2 

Esercitazioni individuali. 
Rispetto della distanza 
interpersonale di almeno 2 
metri. 
Turnazione di atleti in modo 
da mantenere la distanza di 
sicurezza. 
Evitare disposizione in linea 
degli atleti (uno di fronte 
ŀƭƭΩŀƭǘǊƻύ ǇŜǊ ŜǾƛǘŀǊŜ 
droplets 

Attività individuale senza 
alcun contatto diretto e 
mantenendo la rigorosa 
distanza di almeno 2 m. 
Attività facilitabile, 
contrassegnando 
preventivamente il Tappeto 
es. con del nastro carta 
adesivo 

Attività di 
potenziamento 
muscolare 

Attività sul posto alle 
macchine o con pesi 
liberi o a carico 
naturale (lavori a 
stazione) 

Classe 3 

Massimo 1 atleti per 
stazione, max 3 stazioni, 
mantenendo le distanze 
interpersonali 
Lavaggio mani prima e dopo 
ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ ŀǘǘǊŜȊȊƛ 
Sanificazione degli attrezzi a 
fine allenamento 

Attività individuale 
mantenendo le distanze 
interpersonali. 

Attività di 
allenamento 
cardiovascolare 

Allenamenti in pista 
ƻ ŀƭƭΩŀǇŜǊǘƻ ǎǳ 
distanze di corsa o di 
protocolli allenanti 
sulla breve, media e 
lunga distanza 

Classe 2 

Mantenere la distanza di 
sicurezza tra gli atleti in scia 
o se eseguito sul posto di 
2m 

Attività individuale o in 
piccoli gruppi mantenendo 
le distanze interpersonali 

Attività di 
allenamento 
tecnico 

Attività di studio e 
miglioramento della 
tecnica specifica. 

Classe 3 

Allenamento tecnico che 
non prevede un contatto 
ŦƛǎƛŎƻΦ [ΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ƎŜǎǘƛ 
tecnici può essere 
effettuata o a vuoto (kion 
adattati al Kumite) oppure 
al sacco/palloncino 
sospeso. 

Attività in piccoli gruppi, nei 
quali ogni atleta lavora 
mantenendo le distanze 
interpersonali 2m, per 
svolgere lavori con i 
fondamentali della 
preparazione alla tecnica 
(finte/spostamenti) e i 
fondamentali tecnici 
(calci/pugni /proiezioni) 

Attività di 
allenamento alla 
gara  

Simulazione della 
competizione a 
coppie 

Classe 5 

Nella prova gli atleti si 
trovano in unΩarea di 
sicurezza interpersonale, 
che varia nelle fasi di 
attacco o di preparazione 
ŀƭƭΩŀǘǘŀŎŎƻ ǇŜǊ ŜǎŜƎǳƛǊŜ Ǉƻƛ 
la tecnica al bersaglio. 

[ΩŀƭƭŜƴŀƳŜƴǘƻ Ŏƻƴ 
simulazione della gara 
prevede le tre distanze di 
combattimento (lunga-
media e corta) dove solo al 
ƳƻƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩƛƳǇŀǘǘƻ ǎƛ Ƙŀ 
contatto fisico. 

Gara Competizione Classe 7 

Tampone 48 ore prima 
ŘŜƭƭΩŜǾŜƴǘƻ 
Sanificazione della palestra 
e degli spogliatoi 

 

7 Esempio proposto dal Gruppo di Studio di Settore FIJLKAM. 

tŜǊ ǳƭǘŜǊƛƻǊƛ ŘŜǘǘŀƎƭƛ ƻ ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛƳŜƴǘƛ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛǾƛΣ ǎƛ ǊƛƳŀƴŘŀ ŀƭƭŜ άRaccomandazioni Karateέ.  
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10.6 Esempio di scheda descrittiva per il Karate ά{ǇŜŎƛŀƭƛǘŁ Yŀǘŀέ 

Di seguito ǳƴ ŜǎŜƳǇƛƻ Řƛ άscheda descrittivaέ Řƛ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǇƻǊǘƛǾŀΣ ƴŜƭƭƻ ǎǇŜŎƛŦƛŎƻ ǇŜǊ ƛƭ YŀǊŀǘŜ ά{ǇŜŎƛŀƭƛǘŁ 
YŀǘŀέΦ 

Attività  Descrizione 
Classe di 
Rischio8 

Azione di mitigazione Note 

Attivazione 
dinamica 

Esercizi di 
coordinazione, 
esercizi di mobilità 
articolare, core e 
propriocettività 
rigorosamente sul 
posto 

Classe 2 

Esercitazioni individuali. 
Rispetto della distanza 
interpersonale di almeno 2 
metri. 
Turnazione di atleti in modo 
da mantenere la distanza di 
sicurezza. 
Evitare disposizione in linea 
degli atleti (uno di fronte 
ŀƭƭΩŀƭǘǊƻύ ǇŜǊ ŜǾƛǘŀǊŜ 
droplets 

Attività individuale senza 
alcun contatto diretto e 
mantenendo la rigorosa 
distanza di almeno 2 m. 
Attività facilitabile, 
contrassegnando 
preventivamente il Tappeto 
es. con del nastro carta 
adesivo 

Attività di 
potenziamento 
muscolare 

Attività sul posto alle 
macchine o con pesi 
liberi o a carico 
naturale (lavori a 
stazione) 

Classe 3 

Massimo 1 atleta per 
stazione, max 3 stazioni, 
mantenendo le distanze 
interpersonali 
Lavaggio mani prima e dopo 
ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ ŀǘǘǊŜȊȊƛ 
Sanificazione degli attrezzi a 
fine allenamento 

Attività individuale 
mantenendo le distanze 
interpersonali  

Attività di 
allenamento 
cardiovascolare 

Allenamenti in pista 
ƻ ŀƭƭΩŀǇŜǊǘƻ ǎǳ ƳŜŘƛŀ 
e lunga distanza 

Classe 2 
Mantenere la distanza di 
sicurezza tra gli atleti in scia 

Attività individuale o in 
piccoli gruppi mantenendo 
le distanze interpersonali 

Attività di 
allenamento 
tecnico 

Attività di studio e 
miglioramento della 
tecnica specifica 

Classe 3 

Allenamento tecnico non 
prevede un contatto fisico, 
ma ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŀ Ǿǳƻǘƻ Řƛ 
gesti tecnici  

Attività in piccoli gruppi, nei 
quali ogni atleta lavora 
mantenendo le distanze 
interpersonali 

Attività di 
allenamento alla 
gara  

Simulazione della 
competizione 
individuale 

Classe 3 

bŜƭƭŀ ǇǊƻǾŀ ƭΩŀǘƭŜǘŀ ǎƛ ǘǊƻǾŀ 
in uƴΩŀǊŜŀ Řƛ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ 
interpersonale per eseguire 
esercizi a vuoto senza 
opponente  

[ΩŀƭƭŜƴŀƳŜƴǘƻ Ŏƻƴ 
simulazione della gara non 
prevede un contatto fisico. 
Zona di sicurezza 
mantenuta 

Gara Competizione Classe 5 

Tampone 48 ore prima 
ŘŜƭƭΩŜǾŜƴǘƻ 
Sanificazione della palestra 
e degli spogliatoi 

 

8 Esempio proposto dal Gruppo di Studio di Settore FIJLKAM. 

tŜǊ ǳƭǘŜǊƛƻǊƛ ŘŜǘǘŀƎƭƛ ƻ ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛƳŜƴǘƛ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛǾƛΣ ǎƛ ǊƛƳŀƴŘŀ ŀƭƭŜ άRaccomandazioni Karateέ. 
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11 DISPOSITIVI DI PROTEZIONE INDIVIDUALE 
Il legale rappresenǘŀƴǘŜ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛǾŀ o persona da lui delegata deve fornire ad ogni 
insegnante tecnico, collaboratore, ecc. un numero adeguato di mascherine protettive, che dovranno essere 
utilizzate in conformità a quanto previsto dalle Autorità e come specificato in Allegato 5: come indossare 
mascherine e DPI. 

Sarà sempre indicato che gli atleti, quando non direttamente impegnati in allenamento, siano alla distanza 
di almeno 1 metro, preferibilmente 2, tra loro e dagli operatori sportivi e/o accompagnatori ed indossino la 
mascherina. 

Si ricorda inoltre che è essenziale assicurare una efficace igiene personale delle mani e di altre parti del corpo 
es. i piedi, esposte a contatti con superfici potenzialmente contaminate. 

[ΩƛƳǇƛŜƎƻ ŘŜƛ Ǝǳŀƴǘƛ ŝ ƛƴ ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜ Ǌaccomandato alle persone addette al ricevimento (es. front office, 
segreteria) coinvolte nella manipolazione di eventuale documentazione cartacea, in alternativa la 
disponibilità di gel sanitizzante e un uso frequente dello stesso. 

È fatto divieto di abbandonare o lasciare incustoditi guanti o mascherine, in quanto materiale potenzialmente 
contaminato e che espone al rischio di infezione gli addetti alla nettezza urbana e tutti gli altri soggetti che 
accidentalmente potrebbero venire a contatto con le mascherine o i guanti abbandonati. 

Per la raccolta e lo smaltimento di guanti e mascherine sono previsti appositi contenitori per rifiuti e 
procedure specifiche. 

12 GESTIONE DEGLI SPAZI COMUNI 

12.1 Principi generali 

Fermo restando eventuali limiti regionali, va precisato che, al fine di evitare assembramenti o fattori di rischio 
non gestibili, per ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛǾŀΣ ƴƻƴ ǎǳǎǎƛǎǘŜ ƭΩƻōōƭƛƎƻ Řƛ ŀǇǊƛǊŜ ŀƭ ǇǳōōƭƛŎƻ ŀƴŎƘŜ ǎŜǊǾƛȊƛ Řƛ 
supporto quali a titolo esemplificativo ma non esaustivo: aree relax, aree di attesa, solarium, bar, punti 
ristoro, docce, spogliatoi, ecc. 

Di seguito sono elencate alcune misure organizzative da applicare a seconda della tipologia di ambiente e in 
relazione alle caratteristiche del proprio impianto sportivo. 

: Řŀ ƭƛƳƛǘŀǊŜ ƭΩŀŎŎŜǎǎo a tutte le aree comuni, inclusi gli spogliatoi, le aree relax con distributori di bevande e 
snack, eventuali aree fumatori, sale di attesa, ecc., la cui fruizione è regolata in modo da evitare 
assembramenti e garantire la distanza di sicurezza di 2 metri. 

In particolare per genitori e accompagnatori è fatto divieto: 

0 di presenza negli spogliatoi o nei servizi igienici per più di una persona, di posteggio di cicli, 
passeggini, monocicli, monopattini o quanto altro possa essere di intralcio al lay-out stabilito; 

0 di consumo di alimenti e bevande; 
0 di transito nelle aree non autorizzate. 

! ǘŀƭ ŦƛƴŜ ǎƻƴƻ ŀŘƻǘǘŀǘŜ ƳƛǎǳǊŜ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘƛǾŜ ŎƘŜΣ ƛƴ ōŀǎŜ ŀƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǾƻƭǘŀΣ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŎƻƳǇǊŜƴŘŜǊŜΥ 

0 scaglionamento delle presenze, con limitazione del numero di partecipanti alle sessioni di 
preparazione; 

0 ampliamento degli orari di apertura laddove possibile, con tempi ridotti di attività. 
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12.2 Area ingresso - reception 

Si consiglia di valutare le seguenti misure organizzative: 

0 installazione di distributori di disinfettante, che dovrebbero essere automatici; 
0 installazione di dispositivi elimina-code per mantenere il rispetto della distanza di sicurezza; 
0 rimozione di panchine, divani, aree gioco per bambini e sedute in genere; 
0 installazione di pannelli informativi di numero e dimensioni adeguate riportanti le indicazioni 

governative in materia di contenimento del coronavirus (vedi es. Allegato 7: cartellonistica di 
riferimento o sitografia es. ISS e/o Ministero della Salute); 

0 posizionamento segnaletica orizzontale per garantire il rispetto della distanza personale e/o 
organizzare un lay-out per il flusso delle persone. 

12.3 Front office 

Si consiglia di valutare le seguenti misure organizzative: 

0 installazione di pannelli separatori in plexiglas; 
0 incentivare i pagamenti in formato elŜǘǘǊƻƴƛŎƻ όŜǎΦ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ th{ύ; 
0 dƛƎƛǘŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ǇǊŀǘƛŎƘŜ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜ όŜǾƛǘŀǊŜ ƛƭ ǇƛǴ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ƭΩǳǎƻ Řƛ ǎŎƘŜŘŜ Řƛ ƛǎŎǊƛȊƛƻƴŜ 

cartacee, ricevute manuali, ecc.); 
0 pulizia e sanificazione della postazione con la maggiore frequenza possibile, almeno ogni ora; 
0 tenere sempre a disposizione di tutti prodotto disinfettante e salviette igienizzanti per le mani; 
0 pǳƭƛȊƛŀ Ŝ ǎŀƴƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǘǳǘǘŀ ƭΩŀǊŜŀ Řƛ ǇǊŜǇŀǊŀȊƛƻƴŜκŀƭƭŜƴŀƳŜƴǘƻ ǇŜǊ ŀƭƳŜƴƻ ŘǳŜ ǾƻƭǘŜ ŀƭ ƎƛƻǊƴƻ; 
0 posizionamento di segnaletica orizzontale per garantire il rispetto della distanza personale; 
0 i telefoni dovrebbero essere utilizzati sempre con auricolari o headset individuali per ciascun 

operatore per evitare veicolo di contaminazione. 

12.4 Bar / punto ristoro 

Apertura solo se prevista in modo specifico dalle autorità competenti in relazione al rischio di contagio da 
Covid-19 per i locali pubblici. 

12.5 Spogliatoi 

Si consiglia di valutare le seguenti misure organizzative: 

0 assicurare il controllo e ƭŀ ǊƛƭŜǾŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ŘŜƎƭƛ ǳtenti in modo opportunamente distanziato 
per mantenere le distanze di sicurezza; 

0 posizionare un distributore di sacchetti in polietilene monouso per riporre le calzature; 
0 oōōƭƛƎƻ Řƛ ǊƛǇƻǊǊŜ ƛƴŘǳƳŜƴǘƛ Ŝ ǎŎŀǊǇŜ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ degli armadietti o delle proprie borse / sacche / 

buste sigillate; 
0 installazione di distributori automatici di salviette disinfettanti o gel disinfettante per la pulizia degli 

armadietti, delle panche / arredi; 
0 prevedere la presenza costante di incaricati per la pulizia; 
0 verificare continuaƳŜƴǘŜ ŎƘŜ ƛƭ ǊƛŎŀƳōƛƻ ŘΩŀǊƛŀ ǎƛŀ ŀŘŜƎǳŀǘƻ ǎŜŎƻƴŘƻ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŘŀƭƭŜ ƴƻǊƳŜ; 
0 installazione di pannelli informativi di numero e dimensioni adeguate riportanti le indicazioni 

governative in materia di contenimento del contagio da coronavirus; 
0 posizionamento di segnaletica orizzontale per garantire il rispetto della distanza personale. 

12.6 Servizi igienici e docce 

Si consiglia di valutare le seguenti misure organizzative: 

0 installazione distributori, preferibilmente automatici, di sapone e di disinfettante; 
0 vŜǊƛŦƛŎŀǊŜ ŎƻƴǘƛƴǳŀƳŜƴǘŜ ŎƘŜ ƛƭ ǊƛŎŀƳōƛƻ ŘΩŀǊƛŀ ǎƛŀ ŀŘŜƎǳŀǘƻ ǎŜŎƻƴŘƻ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŘŀƭƭŜ ƴƻǊƳŜ; 
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0 nel caso di ambiente unico per le docce, se le stesse non permettono di mantenere una distanza 
adeguata pur usandole in modo alternato, deve essere prevista lΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǎŜǇŀǊŀǘƻǊƛ ŦǊŀ ǳƴŀ 
ŘƻŎŎƛŀ Ŝ ƭΩŀƭǘǊŀ ǇŜǊ ƛƭ ƳŀƴǘŜƴƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ŘƛǎǘŀƴȊŀ Řƛ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ƻ Řƛ ǎŜǇŀǊŀȊƛƻƴŜ ǎƻŎƛŀƭŜ; 

0 prevedere temporizzazione docce di durata massima di 2 minuti per utente; 
0 prevedere una segnaletica chiara per il rispetto delle regole di distanziamento e di numero massimo 

di utenti nello spazio docce in base al numero delle docce stesse e della loro distanza. 

Nota: In tutti i locali va garantita la ventilazione continua, naturale laddove possibile. Nei locali in cui la ventilazione 
naturale non è garantita e sono dotati di specifici impianti di ventilazione meccanica che movimentano aria attraverso 
ǳƴ ƳƻǘƻǊŜκǾŜƴǘƛƭŀǘƻǊŜΣ ǉǳŜǎǘƛ ƛƳǇƛŀƴǘƛ ŘŜǾƻƴƻ ƳŀƴǘŜƴŜǊŜ ŀǘǘƛǾƛ ƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻ Ŝ ƭΩŜǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊƛŀ нп ƻǊŜ ǎǳ нп Ŝ т ƎƛƻǊƴƛ 
su 7 (possƛōƛƭƳŜƴǘŜ Ŏƻƴ ǳƴ ŘŜŎǊŜƳŜƴǘƻ ŘŜƛ ǘŀǎǎƛ Řƛ ǾŜƴǘƛƭŀȊƛƻƴŜ ƴŜƭƭŜ ƻǊŜ ƴƻǘǘǳǊƴŜ Řƛ ƴƻƴ ǳǘƛƭƛȊȊƻ ŘŜƭƭΩŜŘƛŦƛŎƻύΣ ǎŜŎƻƴŘƻ 
quanto stabilito dal Rapporto ISS Covid-19 n. 5/2020. Al fine di aumentare il livello di protezione deve essere eliminata 
totalmente la funzione Řƛ ǊƛŎƛǊŎƻƭƻ ŘŜƭƭΩŀǊƛŀ ǇŜǊ ŜǾƛǘŀǊŜ ƭΩŜǾŜƴǘǳŀƭŜ ǘǊŀǎǇƻǊǘƻ Řƛ ŀƎŜƴǘƛ ǇŀǘƻƎŜƴƛ ƴŜƭƭΩŀǊƛŀΦ 

Per ulteriori dettagli o materiale informativo / divulgativo utile: http://www.iss.it/infografiche  

12.7 Palestra con attrezzi 

Si consiglia di valutare le seguenti misure organizzative: 

0 distanziare attrezzi e macchine per garantire gli spazi necessari per il rispetto della distanza di 
sicurezza delimitando le zone di rispetto e i percorsi (prevedere una persona ogni 8 m2) con distanza 
minima fra le persone non inferiore a 2 metri; 

0 presenza di tecnici o collaboratori formati per verificare e indirizzare gli utenti al rispetto di tutte le 
norme igieniche e al distanziamento sociale; 

0 pǳƭƛȊƛŀ Ŝ ǎŀƴƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ Ŝ Řƛ attrezzi e macchine al termine di ogni seduta di allenamento 
individǳŀƭŜΣ ŀƴŎƘŜ ŀ ŎǳǊŀ ŘŜƭƭΩǳǘŜƴǘŜΤ 

0 gli attrezzi e le macchine che non possono essere sanificati non devono essere usati; 
0 pŜǊ Ǝƭƛ ǳǘŜƴǘƛ ŝ ƻōōƭƛƎŀǘƻǊƛŀ ƭΩƛƎƛŜƴŜ ŘŜƭƭŜ Ƴŀƴƛ ǇǊƛƳŀ Ŝ ŘƻǇƻ ƭΩŀŎŎŜsso; 
0 fare in modo che ogni praticante possa disporre di igienizzante in quantità adeguata (gel e salviette 

monouso) in prossimità di ciascuna macchina o set di attrezzi affinché, prima e dopo ogni esercizio, 
possa effettuare in autonomia la disinfezione della macchina o degli attrezzi usati; 

0 per il ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŘŜƭƭŜ ŘƛǎǘŀƴȊŜ ƛƴǘŜǊǇŜǊǎƻƴŀƭƛ ŘƻǾǊŁ ŜǎǎŜǊŜ ǇǊƛǾƛƭŜƎƛŀǘŀ ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǳƭ ǇƻǎǘƻΣ ŀƴŎƘŜ ǇŜǊ 
quella a corpo libero, adeguando le esercitazioni delle varie discipline; 

0 lΩƛǎǘǊǳǘǘƻǊŜ ŘƻǾǊŁ ǳǎŀǊŜ ƭŀ ƳŀǎŎƘŜǊƛƴŀ (aŘ ŜŎŎŜȊƛƻƴŜ Řƛ ǉǳŀƴŘƻ ƭΩǳǎƻ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŀƭƭŜƴŀmento sia 
incompatibile con il consumo metabolico e con il gesto atletico); 

0 è ǘŀǎǎŀǘƛǾƻ ǳǎŀǊŜ ƛƴ ǇŀƭŜǎǘǊŀ ŀǇǇƻǎƛǘŜ ŎŀƭȊŀǘǳǊŜ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ŜǎŎƭǳǎƛǾŀƳŜƴǘŜ ŀ ǉǳŜǎǘƻ ǎŎƻǇƻΤ ŀƭƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻ 
ƛƴ ǇŀƭŜǎǘǊŀ ǇǊŜǾŜŘŜǊŜ ƭΩƛƎƛŜƴƛȊȊŀȊione delle suole preferibilmente con tappetino imbevuto di 
igienizzante oppure con disinfettante spray o salviette / gel igienizzanti. 

12.8 Solarium 

0 tǊŜǾŜŘŜǊŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƻǊƛ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎƛ Řƛ ŘƛǎƛƴŦŜǘǘŀƴǘŜ Ŝ Řƛ ǎŀƭǾƛŜǘǘŜ ŘƛǎƛƴŦŜǘǘŀƴǘƛΤ 
0 considerare una superficie di almeno 8 m2 a persona ǉǳŀƴŘƻ ǎŘǊŀƛŀǘŀ ǎǳƭ ƭŜǘǘƛƴƻ ƻ ǎǳƭƭΩŀǎŎƛǳƎŀƳŀƴƻ. 

  

http://www.iss.it/infografiche
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13 GESTIONE DI UNA PERSONA SINTOMATICA 
Tutti i tecnici e i collaboratori sono informati (vedi § precedenti) sulla necessità di segnalare immediatamente 
ƭΩƛƴǎƻǊƎŜnza di malessere, in particolare febbre e sintomi di infezione quali tosse o difficoltà respiratorie. 

[ΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛǾŀ Ƙŀ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀǘƻ ǳƴ ƭƻŎŀƭŜ Řƻǘŀǘƻ Řƛ ŀŜǊŀȊƛƻƴŜ ƴŀǘǳǊŀƭŜ Řŀ ŀŘƛōƛǊŜ ŀƭƭΩƛǎƻƭŀƳŜƴǘƻ Řƛ 
soggetti sintomatici. 

A tal scopo, ƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊazione sportiva procede immediatamente ad avvertire le autorità sanitarie competenti 
ai numeri per il Covid-19 forniti dalle Regioni e/o Provincie di appartenenza e procede secondo le istruzioni 
ricevute. 

Nel caso il soggetto sia successivamente riscontrato positivo al tampone Covid-19, lΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛǾŀ 
ǎƛ ƳŜǘǘŜ ŀ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ !ǳǘƻǊƛǘŁ {ŀƴƛǘŀǊƛŜ ǇŜǊ ƭŀ ŘŜŦƛƴƛȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ŜǾŜƴǘǳŀƭƛ άŎƻƴǘŀǘǘƛ ǎǘǊŜǘǘƛέ Ŝ ǇŜǊ 
attuare le eventuali prescrizioni. 

13.1 Piano di emergenza 

Il gestore del sito dovrà provvedere a fornire una completa informazione per tutti coloro che intendono 
accedere al sito sportivo, a qualsiasi titolo sportivo, nonché predisporre piani di evacuazione che evitino 
aggregazione in caso di necessità e/o urgenza di lasciare i siti o loro parti. 

A tale scopo, si consiglia di stampare e affiggere la scƘŜŘŀ ŜǎŜƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛǾŀ ŘŜƴƻƳƛƴŀǘŀ ά[ƻ ǎǇƻǊǘ ǊƛǇŀǊǘŜ ƛƴ 
ǎƛŎǳǊŜȊȊŀέΣ ŀƭƭŜƎŀǘŀ ŀƭ presente άManuale Operativoέ e a ciascuna άRaccomandazione per ciascuna Disciplina 
Sportivaέ, nonché tutto il restante materiale informativo a disposizione, predisposto dalle competenti 
Autorità di governo. 

14 IDONEITÀ SANITARIA 

14.1 Principi generali 

[ΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǇƻǊǘƛǾŀΣ ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ ǎǾƻƭǘŀ ƻ Ǌiprendere solo in presenza della certificazione medica. 

Il medico sportivo, qualora presente, collabora attivamente ed è coinvolto nella definizione dei contenuti del 
ǇǊƻǘƻŎƻƭƭƻΣ ǇŜǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜΣ ƭŀ ŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŜƳŜǊƎŜƴȊŀΦ 

Il medico, inoltre integra e propone tutte le misure di regolamentazione legate al Covid-19, in collaborazione 
con ƭΩƻǊƎanizzazione sportiva. 

Il medico, sulla base di eventuali situazioni di particolare fragilità e/o patologie attuali o pregresse provvede 
alla tutela dŜƭƭΩŀǘƭŜǘŀ ƴŜƭ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŘŜƭƭŀ ǇǊƛǾŀŎȅ Ŝ ƛƴ ōŀǎŜ ŀ ǉǳŀƴǘƻ ǎǘŀōƛƭƛǘƻ ŘŀƭƭŜ ƛƴŘƛŎŀȊƛƻƴƛ ŘŜƭƭŜ !ǳǘƻǊƛǘŁ 
Sanitarie. 

[ΩƛŘƻƴŜƛǘŁ ǎŀƴƛǘŀǊƛŀ ŝ ǎǳōƻǊŘƛƴŀǘŀ ŀƭ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŘŜƭƭŜ ƭƛƴŜŜ ƎǳƛŘŀ ŜƳŀƴŀǘŜ Řŀƭƭŀ CŜŘŜǊŀȊƛƻƴŜ aŜŘƛŎƻ {ǇƻǊǘƛǾŀ 
Italiana (FMSI). 

14.2 Persone a rischio per particolari condizioni di salute (fragile) 

Per i soggetti a maggior rischio Covid-19, perché portatori di patologie, età avanzata o fragilità specifiche, 
sarà valutato preventivamente dal medico di medicina di base in concerto con il medico sportivo 
ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛǾŀ, o da medico specialista, lo stato e la certificazione medica sportiva, che porrà in 
atto, ƭŜ ŀŘŜƎǳŀǘŜ ǎƻƭǳȊƛƻƴƛ ǇŜǊ ƛƭ Ŏŀǎƻ ǎǇŜŎƛŦƛŎƻ ƴŜƭƭŀ ǇƛŜƴŀ ǎŀƭǾŀƎǳŀǊŘƛŀ ŘŜƭƭŀ ǎŀƭǳǘŜ ŘŜƭƭΩŀǘƭŜǘŀ Ŝ ƴŜƭ ǊƛǎǇŜǘǘƻ 
delle linee guida della Federazione Medico Sportiva Italiana (FMSI). 
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Allegato 1: CHECK LIST DEI CONTROLLI OPERATIVI 
Si raccomanda, per ǘǳǘǘŀ ƭŀ ŘǳǊŀǘŀ ŘŜƭƭΩŜƳŜǊƎŜƴȊŀ ǎŀƴƛǘŀǊƛŀ /ƻǾƛŘ-19, di aggiornare la seguente check list. 

Descrizione 
Fatto? 

Data di attuazione 
SI NO 

1) Abbiamo provveduto a stampare copia del presente manuale operativo e a 
pubblicarlo a vista del pubblico (es. in segreteria, sala relax, sala attesa, spogliatoi, 
bacheca atleti, bacheca sociale, ecc.)? 

   

2) !ōōƛŀƳƻ ǇǊƻǾǾŜŘǳǘƻ ŀƭƭŀ ǎǘŀƳǇŀ ŘŜƭ άAllegato 2: comportamenti da seguireέ, 
consegnandone copia a ciascun atleta, tecnico, collaboratore, per i minori al 
genitore e in generale a tutte le parti interessate? 

   

3) !ōōƛŀƳƻ ǇǊƻǾǾŜŘǳǘƻ ŀƭƭŀ ǎǘŀƳǇŀ ŘŜƭ άAllegato 3: decalogoέ, in formato poster, 
ǇǳōōƭƛŎŀƴŘƻƭƻ ƴŜƛ Ǉǳƴǘƛ Řƛ ƳŀƎƎƛƻǊŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŁ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ 
sportiva (es. spogliatoi, ingresso, bacheca sociale, bacheca atleti, sale tecniche, 
ecc.)? 

   

4) !ōōƛŀƳƻ ǇǊƻǾǾŜŘǳǘƻ ŀƭƭŀ ǎǘŀƳǇŀ ŘŜƭ άAllegato 4: lavaggio delle maniέ, in formato 
ǇƻǎǘŜǊΣ ǇǳōōƭƛŎŀƴŘƻƭƻ ƴŜƛ Ǉǳƴǘƛ Řƛ ǳǘƛƭƛǘŁ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛǾŀ 
(es. spogliatoi, WC, lavandini, servizi igienici, docce, ecc.)? 

   

5) !ōōƛŀƳƻ ǇǊƻǾǾŜŘǳǘƻ ŀƭƭŀ ǎǘŀƳǇŀ ŘŜƭ άAllegato 5: come indossare mascherine e 
DPIέΣ ƛƴ ŦƻǊƳŀǘƻ ǇƻǎǘŜǊΣ ǇǳōōƭƛŎŀƴŘƻƭƻ ƴŜƛ Ǉǳƴǘƛ Řƛ ƳŀƎƎƛƻǊŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŁ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ 
ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛǾŀ (es. spogliatoi, ingresso, bacheca sociale, bacheca 
atleti, sale tecniche, ecc.)? 

   

6) !ōōƛŀƳƻ ǇǊƻǾǾŜŘǳǘƻ ŀƭƭŀ ǎǘŀƳǇŀ ŘŜƭ άAllegato 6: pulizia e sanitizzazione degli 
ambientiέ, consegnandone copia a ciascun addetto alle attività di pulizia, atleta, 
tecnico, collaboratore, per i minori al genitore e in generale a tutte le parti 
interessate? 

   

7) !ōōƛŀƳƻ ǇǊƻǾǾŜŘǳǘƻ ŀƭƭŀ ǎǘŀƳǇŀ ŘŜƭ άAllegato 6: pulizia e sanitizzazione degli 
ambientiέ, in formato poster, pubblicandolo nei punti di maggiore visibilità 
ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎǇƻǊǘƛǾŀ (es. spogliatoi, ingresso, bacheca sociale, 
bacheca atleti, sale tecniche, ecc.)? 

   

8) Abbiamo provveduto a stampare ove necessario alcune delle cartellonistiche 
ǇǳōōƭƛŎŀǘŜ ƴŜƭ άAllegato 7: cartellonistica di riferimentoέ ŀŘ ŜǎŜƳǇƛƻ ƴŜƛ ǎŜǊǾƛȊƛ 
ƛƎƛŜƴƛŎƛΣ ƴŜƭƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻ ŘŜƎƭƛ ǎǇogliatoi, delle docce, ecc.? 

   

9) !ōōƛŀƳƻ ǇǊƻǾǾŜŘǳǘƻ ŀ ŎƻƴǎŜƎƴŀǊŜ ƭΩάAllegato 8: autodichiarazione stato di 
salute e informativaέΣ ŀ ǘǳǘǘƛ Ǝƭƛ ŀǘƭŜǘƛΣ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƻǊƛΣ ƛƴǎŜƎƴŀƴǘƛ ǘŜŎƴƛŎƛΣ ƎŜƴƛǘƻǊƛ κ 
tutori e in generale a chiunque beneficia delle attività sportive, avendo cura di 
trattenerne copia controfirmata? 

   

10) Abbiamo provveduto alla ǎǘŀƳǇŀ ŘŜƭ άAllegato 9: registro formativoέΣ ŀǾŜƴŘƻ 
ŎǳǊŀ Řƛ ŜŦŦŜǘǘǳŀǊŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ ŘŜǎŎǊƛǘǘŀ ƛƴ άhƎƎŜǘǘƻ κ !ǊƎƻƳŜƴǘƻ ǘǊŀǘǘŀǘƻέΣ 
compilando tutti i campi del registro e raccogliendo le firme dei partecipanti 
coinvolti nella formazione? 

   

11) Abbiamo ǇǊƻǾǾŜŘǳǘƻ ŀƭƭŀ ǎǘŀƳǇŀ ŘŜƭ άAllegato 10: registro pulizie / 
sanitizzazioniέΣ ǇŜǊ ŎƛŀǎŎǳƴ ŀƳōƛŜƴǘŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀǘƻ Řŀƭƭŀ ǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǊƛǎŎƘƛƻ Ŝ 
soggetto a protocollo di pulizia e sanitizzazione? 

   

Nota: si raccomanda di compilare punto per punto la check lƛǎǘΣ ŀǎǎƛŎǳǊŀƴŘƻ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ. 

Assicurare inoltre periodiche verifiche e aggiornamenti documentati della check list o ad ogni variazione significativa. 
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Allegato 2: COMPORTAMENTI DA SEGUIRE 
Di seguito alcune norme igienico-sanitarie, da applicare negli impianti sportivi, negli spogliatoi, nei locali comuni e servizi igienici, ecc. 
utili a prevenire la diffusione del coronavirus durante le gare e negli allenamenti. Tali norme vanno rispettate da atleti, 
accompagnatori, arbitri, allenatori, dirigenti, massaggiatori, spettatori e addetti ai lavori. 
1. Non bere dalla stessa bottiglietta / borraccia / bicchiere né in gara né in allenamento, utilizzando sempre bicchieri monouso o 

una bottiglietta nominale o comunque personalizzata, e non scambiare con i compagni altri oggetti (asciugamani, accappatoi, 
ecc.). Evitare di consumare cibo negli spogliatoi. 

2. Riporre oggetti e indumenti personali nelle proprie borse, evitando di lasciarli esposti negli spogliatoi o in ceste comuni. 
3. Buttare subito negli appositi contenitori i fazzolettini di carta o altri materiali usati come cerotti, bende, ecc. 
4. Lavarsi accuratamente le mani il più spesso possibile: il lavaggio e la disinfezione delle mani sono decisivi per prevenire 

ƭΩƛƴŦŜȊƛƻƴŜΦ [Ŝ Ƴŀni vanno lavate con acqua e sapone per almeno 40 - 60 secondi e poi, dopo averle sciacquate accuratamente, 
vanno asciugate con una salvietta monouso; se non sono disponibili acqua e sapone, è possibile utilizzare anche un disinfettante 
per mani a base di alcol al 60%. 

5. 9ǾƛǘŀǊŜΣ ƴŜƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ ǎŜǊǾƛȊƛ ƛƎƛŜƴƛŎƛ ŎƻƳǳƴƛΣ Řƛ ǘƻŎŎŀǊŜ ƛƭ ǊǳōƛƴŜǘǘƻ ǇǊƛƳŀ Ŝ ŘƻǇƻ ŜǎǎŜǊǎƛ ƭŀǾŀǘƛ ƭŜ ƳŀƴƛΣ Ƴŀ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ salviette 
Ƴƻƴƻǳǎƻ ǇŜǊ ƭΩŀǇŜǊǘǳǊŀ Ŝ ƭŀ ŎƘƛǳǎǳǊŀ ŘŜƭƭƻ ǎǘŜǎǎƻΦ 

6. CŀǾƻǊƛǊŜ ƭΩǳǎƻ Řƛ ŘƛǎǇŜƴǎŜǊ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎƛ Ŏƻƴ ǎƻƭǳȊƛƻƴƛ ŘŜǘergenti disinfettanti, sia negli spogliatoi, sia nei servizi igienici. 
7. Non toccarsi gli occhi, il naso o la bocca con le mani non lavate. 
8. Utilizzare indumenti personali e tecnici puliti e igienizzati, non abbandonare abbigliamento o accessori sudati / usati 
9. Coprirsi la bocca e il naso con un fazzoletto - preferibilmente monouso - o con il braccio, ma non con la mano, qualora si tossisca 

o starnutisca. Indossare sempre la mascherina (ad eccezione di quaƴŘƻ ƭΩǳǎƻ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŀƭƭŜƴŀƳŜƴǘƻ ǎƛŀ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƛƭŜ Ŏƻƴ ƛƭ 
consumo metabolico e con il gesto atletico). 

10. Arieggiare tutti i locali il più spesso possibile. 
11. Disinfettare periodicamente tavoli, panche, sedie, attaccapanni, pavimenti, rubinetti, maniglie, docce e servizi igienici con 

soluzioni disinfettanti a base di candeggina o cloro, solventi, etanolo al 75%, acido paracetico e cloroformio. 
12. Gli atleti che manifestino sintomi evidenti di infezione respiratoria in atto e/o febbre devono immediatamente abbandonare il 

resto della squadra - e, possibilmente, isolarsi - e avvisare il medico sociale nelle squadre professionistiche o il responsabile 
medico della federazione nei raduni federali, che provvederà a rivolgersi - ǎŜ ƴŜ ǎǳǎǎƛǎǘŜǎǎŜ ƭΩƛƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ - al Numero 112 o al 
Numero 1500 del Ministero della Salute operativo 24 ore su 24, senza recarsi al Pronto Soccorso. 

13. Lƴ ǘǳǘǘŜ ƭŜ ŀƭǘǊŜ ŎŀǘŜƎƻǊƛŜΣ ƭΩŀǘƭŜǘŀ -fermo restando che deve immediatamente abbandonare il resto della squadra e, 
possibilmente, isolarsi - deve rivolgersi telefonicamente al proprio medico curante (Medico di medicina generale per gli adulti, 
tŜŘƛŀǘǊŀ Řƛ ƭƛōŜǊŀ ǎŎŜƭǘŀ ǇŜǊ ƛ ƳƛƴƻǊƛύΣ ŎƘŜ ǇƻǘǊŁ ƛƴǾƛǘŀǊŜ ƭΩŀǘƭŜǘŀ ǎǘŜǎǎƻ ŀ ǊƛǾƻƭƎŜǊǎƛ ŀƭ bǳƳŜǊƻ ммн ƻ ŀƭ bǳƳŜǊƻ мрлл ŘŜƭ ainistero 
della Salute operativo 24 ore su 24, senza recarsi al Pronto Soccorso. 

14. Per chi non fƻǎǎŜ ŀƴŎƻǊŀ ǾŀŎŎƛƴŀǘƻ ŎƻƴǘǊƻ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴȊŀΣ ŎƻƴǎƛƎƭƛŀǊŜ ƛƭ ǇƛǴ ǊŀǇƛŘŀƳŜƴǘŜ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ƛƭ ǾŀŎŎƛƴƻ ŀƴǘƛƛƴŦƭǳŜƴȊŀƭŜΣ ƛƴ ƳƻŘƻ 
da rendere più semplice la diagnosi e la gestione dei casi sospetti. Da monitorare anche la sintomatologia gastrointestinale (non 
necessariamente tipica). 

15. Informarsi dagli atleti e dai tecnici e collaboratori della società sportiva se ci sono stati eventuali contatti in prima persona o 
ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭ ǇǊƻǇǊƛƻ ŀƳōƛǘƻ ŦŀƳƛƭƛŀǊŜ Ŏƻƴ ǇŜǊǎƻne rientrate da zone a rischio o in quarantena. 

16. Utilizzare la visita medico-ǎǇƻǊǘƛǾŀ ǉǳŀƭŜ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜ ǎǘǊǳƳŜƴǘƻ Řƛ ǎŎǊŜŜƴƛƴƎΣ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ǳƴΩŀǘǘŜƴǘŀ ŀƴŀƳƴŜǎƛ ŜŘ ŜǎŀƳŜ 
ƻōƛŜǘǘƛǾƻ ǇŜǊ ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǎƻƎƎŜǘǘƛ ǇƻǘŜƴȊƛŀƭƳŜƴǘŜ ŀ ǊƛǎŎƘƛƻ ƛƳƳǳƴƛǘŀǊƛƻ ƻ Ŏƻƴ ǎƛntomatologia. 

17. In caso di raduni nazionali di atleti o di ƳŀƴƛŦŜǎǘŀȊƛƻƴƛ Řƛ ŎƛǊŎǳƛǘƻ ƛƴǘŜǊƴŀȊƛƻƴŀƭŜ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀǘŜ ŀƴŎƘŜ ŀƭƭΩŜǎǘŜǊƻΣ ǇǊŜǾŜŘŜǊŜ ǎŜƳǇǊŜ 
la presenza di un Medico di Federazione che possa valutare clinicamente, a livello preventivo, tutti i partecipanti, identificando 
eventuali soggetti a rischio e adottando le più idonee misure di isolamento, seguendo adeguate procedure gestionali secondo 
gli indirizzi del Ministero della Salute. 

18. Con riferimento ai Medici Sociali e, in particolare, a quelli delle squadre professionistiche o degli atleti professionisti ai sensi 
della Legge 23 marzo 1981, n. 91 e comunque di tutte quelle Società i cui atleti svolgono attività a livello internazionale, 
monitorare con attenzione i Paesi verso cui si è diretti o da cui si rientra, secondo le indicazioni del Ministero della Salute. 

19. Favorire la presenza negli spogliatoi sempre dello stesso tecnico o collaboratore, limitando il numero di accessi. 
20. [ƛƳƛǘŀǊŜ ŀƎƭƛ ŀŘŘŜǘǘƛ ǎǘǊŜǘǘŀƳŜƴǘŜ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ŀƭƭƻ ǎǾƻƭƎƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ƎŀǊŀΣ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ŀƭƭΩŀǊŜŀ Řƛ ƎŀǊŀΦ 
21. In occasione dei controlli antidoping, predisporre -oltre a salviette monouso per la copertura del tavolo- soluzioni disinfettanti 

per il lavaggio delle mani da utilizzarsi solo dopo il controllo, mentre prima del controllo il lavaggio delle mani deve avvenire solo 
con acqua in conformità alle disposizioni WADA. 

22. Una particolare e responsabile attenzione deve essere prestata ai settori giovanili, previo adeguamento alle disposizioni 
governative e alle indicazioni federali, sensibilizzando le Federazioni stesse ad assumere indirizzi univoci e coordinati. 

23. È consigliabile che il personale sanitario e parasanitario, medico e dei massaggiatori, che viene in costante contatto con gli atleti 
e, in particolare, con quelli delle squadre professionistiche, non operi contestualmente in ambienti o effettui attività esterne che 
possono essere a rischio di contagio. 

24. Fermo restando le limitazioni di cui al precedente punto 2 circa la necessità di evitare di consumare cibo negli spogliatoi, per 
quanto riguarda gli sport professionistici identificare appositi spazi per la reintegrazione post-gara. 

25. : ŎƻƴǎƛƎƭƛŀōƛƭŜ ŜǾƛǘŀǊŜ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴȊŀ Řƛ ƻǇŜǊŀǘƻǊƛ ǘŜƭŜǾƛǎƛǾƛ ǇŜǊ ƭŜ ǊƛǇǊŜǎŜ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƎƭƛ ǎǇƻƎƭƛŀǘƻƛ ƴŜƛ ƳƻƳŜƴǘƛ ǇǊŜ-gara, trovando 
condivisa soluzione ove esistano obbligazioni contrattuali specifiche negli sport professionistici.  
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Allegato 3: DECALOGO 
Poster da stampare es. in formato A3 e pubblicarlo ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƛ ǾŀǊƛ ƭƻŎŀƭƛ 

 
Vedi: https://www.epicentro.iss.it/coronavirus/sars-cov-2-materiale-comunicazione 

https://www.epicentro.iss.it/coronavirus/sars-cov-2-materiale-comunicazione
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Allegato 4: LAVAGGIO DELLE MANI 
Curare l'igiene delle mani con acqua e sapone o con un gel a base alcolica è tra le regole fondamentali. 
Bastano tra i 40 e 60 secondi e questi semplici movimenti: 
мΦ .ŀƎƴŀ ōŜƴŜ ƭŜ Ƴŀƴƛ Ŏƻƴ ƭΩŀŎǉǳŀ 
2. Applica una quantità di sapone sufficiente per coprire tutta la superficie delle mani 
3. Friziona bene le mani palmo contro palmo 
4. Friziona il palmo sinistro sopra il dorso destro intrecciando le dita tra loro e viceversa 
5. Friziona il dorso delle dita contro il palmo opposto tenendo le dita strette tra loro 
6. Friziona le mani palmo contro palmo avanti e indietro intrecciando le dita della mano destra incrociate con 
quelle della sinistra 
7. Friziona il pollice destro mantenendolo stretto nel palmo della mano sinistra e viceversa 
8. Friziona ruotando avanti e indietro le dita della mano destra strette tra loro nel palmo della mano sinistra 
e viceversa 
9. Friziona il polso ruotando avanti e indietro le dita della mano destra strette tra loro sul polso sinistro e 
ripeti per il polso destro 
млΦ {ŎƛŀŎǉǳŀ ŀŎŎǳǊŀǘŀƳŜƴǘŜ ƭŜ Ƴŀƴƛ Ŏƻƴ ƭΩŀŎǉǳŀ 
11. Asciuga accuratamente le mani con una salvietta monouso 
12. Usa la salvietta monouso per chiudere il rubinetto 

 
  



 

aŀƴǳŀƭŜ hǇŜǊŀǘƛǾƻ ǇŜǊ ƭΩ9ǎŜǊŎƛȊƛƻ CƛǎƛŎƻ Ŝ ƭƻ {ǇƻǊǘ 
in emergenza COVID-19 

Pagina 28 di 38 

Rev.0 del 
19/05/2020 

 

Allegato 5: COME INDOSSARE MASCHERINE E DPI 

/ƻƳŜ ƛƴŘƻǎǎŀǊŜ ƭŀ άƳŀǎŎƘŜǊƛƴŀ ά (UNI EN 14683 e/o Omologata ISS) 
0 Prima di indossare la mascherina, lavati le mani con acqua e sapone o con una soluzione alcolica 
0 Maneggia la mascherina utilizzando i lacci e comunque sempre avendo effettuato correttamente la 

procedura di igiene delle mani e/o con guanti puliti 
0 Assicurati che il lato corretto della mascherina, solitamente bianco in quelle colorate, sia rivolto verso 

l'interno e che la parte rigida (stringinaso) sia nella parte superiore 
0 Copri bocca e naso con la mascherina assicurandoti che aderisca bene al volto e che il bordo inferiore 

sia sotto il mento 
0 Modella l'eventuale stringinaso per garantire la più completa aderenza al viso 
0 Evita di toccare la mascherina mentre la indossi, se la tocchi, lavati le mani 
0 Ogni 4 ore oppure quando diventa umida, sostituiscila con una nuova 
0 Se vi è la indicazione monouso, non riutilizzarla 
0 Togli la mascherina prendendola dall'elastico e non toccare la parte anteriore della mascherina 
0 Gettala immediatamente in un sacchetto o contenitore dedicato richiudibile 
0 Dopo la rimozione della mascherina, o ogni volta che si tocca inavvertitamente una mascherina usata, 

lavare le mani usando un detergente a base di alcool o con acqua e sapone. 
bƻǘŀΥ ƛƴŘƻǎǎŀ ǎŜƳǇǊŜ ƭŀ ƳŀǎŎƘŜǊƛƴŀ όŀŘ ŜŎŎŜȊƛƻƴŜ Řƛ ǉǳŀƴŘƻ ƭΩǳǎƻ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŀƭƭŜƴŀƳŜƴǘƻ ǎƛŀ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƛƭŜ 
con il consumo metabolico e con il gesto atletico). 

Guanti monouso in diversi materiali plastici sintetici o in lattice 
Ai fini del contenimento del contagio, guanti monouso possono essere indicati in quelle situazioni in cui la 
persona non ha accesso in modo frequente ed agevole a gel igienizzanti o ad acqua e sapone per il lavaggio 
delle mani. 
Inoltre dovrebbero essere indossati da tutti gli operatori per cui questi dispositivi sono indicati da pre-
esistenti ragioni di protezione delƭΩƻǇŜǊŀǘƻǊŜ ǎǇƻǊǘƛǾƻΣ Řƛ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜΣ Řƛ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ōŜƴŜ 
che viene usato o da altre legislazioni vigenti. 
Tali dispositivi espletano la propria funzione protettiva solo se correttamente indossati e cambiati 
frequentemente, tipicamente i guanti vanno cambiati al termine di ciascuna procedura di manipolazione. 
I guanti vanno indossati durante le procedure di pulizia e di sanitizzazione. 
 
 

Tutorial: https://www.inail.it/cs/internet/comunicazione/multimedia/video-gallery/videogallery-tutorial-maschere-norme.html 

  

https://www.inail.it/cs/internet/comunicazione/multimedia/video-gallery/videogallery-tutorial-maschere-norme.html
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Allegato 6: PULIZIA E SANIFICAZIONE DEGLI AMBIENTI 

Principi generali di pulizia e sanificazione 
La Società Sportiva assicura la PULIZIA GIORNALIERA e la SANIFICAZIONE ORDINARIA dei locali, degli 
ambienti, delle postazioni, delle aree comuni, delle aree di allenamento, di svago, ecc. 
A fine turno occorre garantire la pulizia e la sanificazione secondo quanto specificato nel presente manuale 
operativo. 

Quali superfici pulire e sanificare 
Superfici che vengono toccate più spesso con le mani (elenco orientativo e non esaustivo): 
ω Maniglie di porte e finestre, pulsanti e dispositivi di apertura 
ω Superfici di sanitari e arredi nei servizi igienici 
ω Superfici di appoggio (specialmente nelle aree comuni) 
ω Cellulari, tablet, apparecchi telefonici e citofonici 
ω Tastiere, mouse, PC, comandi e quadri comandi 
ω Display e tasti di distributori bevande/snack 
ω Superfici utilizzate da utenti esterni 
ω Attrezzature sportive (grandi attrezzi e piccoli attrezzi) 
ω Aree di allenamento 
ω Ecc. 

Quali prodotti utilizzare per la sanificazione ordinaria 
La sanificazione può essere effettuato SOLO dopo aver provveduto alla pulizia con acqua e detergente neutro. 
Per la sanificazione si devono utilizzare: 
ω Soluzione a base di ipoclorito di sodio con concentrazione iniziale del 0,1% 
ω Oppure soluzione a base di etanolo (idroalcolica) al 70% 

Opportunamente applicati o nebulizzati. 

Quale frequenza adottare 
Ad ogni cambio turno. 

Chi può fare le pulizie / sanitizzazioni ordinarie 
Qualsiasi operatore sportivo, purché adeguatamente formato / informato e dotato di idonei DPI. 

/ƻƳŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǊŜ ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ 
±ŜŘƛ ŀƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ млΥ ǊŜƎƛǎǘǊƻ ǇǳƭƛȊƛŜ κ ǎŀƴƛǘƛȊȊŀȊƛƻƴƛ 
 
 
 
 
 
Per ulteriori dettagli: 

Circolare del Ministero della Salute n. 5443 del 22 febbraio 2020 
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Allegato 7: CARTELLONISTICA DI RIFERIMENTO 
Per le informative da pubblicare, comunicare o consegnare a tecnici, collaboratori, atleti, visitatori, ecc. è 
raccomandabile utilizzare quelli provenienti da siti governativi (Governo Italiano, Ministero della Salute, ISS). 
Vedi https://www.epicentro.iss.it/coronavirus/sars-cov-2-materiale-comunicazione  
 
Alcuni esempi di cartellonistica informativa che è necessario esporre nei vari locali e ambienti sportivi ad 
esempio stampate nei formati A3 / A4. 

 
 

  
  

https://www.epicentro.iss.it/coronavirus/sars-cov-2-materiale-comunicazione
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Allegato 8: AUTODICHIARAZIONE STATO SALUTE E INFORMATIVA 
 
 

Spettabile 

ASD / SSD / ______________________________ 

sede ____________________________________ 
 
 
 
Oggetto: auto-dichiarazione proprio stato di salute 
 

Il sottoscritto ____________________________________, nato il ____/__/_____ a 
______________________ (_____), residente in __________________________ (______), via 
_______________________________ e domiciliato in _______________________________ (______), via 
________________________________, 

utenza telefonica ________________________, email ________________________________, sotto la 
propria responsabilità, 

D I C H I A R A 

ω di essere a conoscenza delle misure di contenimento del contagio vigenti alla data odierna ed adottate 
ai sensi degli artt. 1 e 2 del D.L. 25 marzo 2020, n. 19, concernenti le limitazioni alle possibilità di 
spostamento delle persone fisiche all'interno di tutto il territorio nazionale, nonché delle ulteriori 
limitazioni disposte con provvedimenti del PresiŘŜƴǘŜ ŘŜƭƭŜ wŜƎƛƻƴŜ ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦ ƻǾŜ ŝ ǳōƛŎŀǘŀ ƭŀ 
Vostra Palestra; 

ω che ƭΩaccesso nella vostra Palestra rientra in uno dei casi consentiti dai medesimi provvedimenti; 
ω di non essere sottoposto alla misura della quarantena ovvero di non essere risultato positivo al Covid-

19; 
ω di segnalare immediatamente qualsiasi variazione delle proprie condizioni di salute; 
ω di non essere sottoposto a sorveglianza sanitaria e ad isolamento fiduciario; 
ω negli ultimi 14 giorni di non aver avuto contatto con soggetti risultati positivi al Covid-19; 
ω di non presentare sintomatologia da infezione respiratoria e febbre (maggiore di 37,5° C); 
ω di aver preso visione dei contenuti del vostro Manuale Operativo in termini di contrasto alla infezione 

da virus SARS CoV-2; 
ω di prestare il proprio consenso al trattamento dei dati personali contenuti nella presente dichiarazione* 

altre dichiarazioni: ____________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________ 

 
 
Data, ___/____/________ Firma del dichiarante 
 
 
 
 
* le informazioni di cui sopra saranno trattate in conformità al Regolamento n. 679/2016/UE (Regolamento generale 
sulla protezione dei dati personali) per le finalità di prevenzione da Covid-мф Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜǎŀ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ 
13 del predetto Regolamento. 
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Informativa per il ǘǊŀǘǘŀƳŜƴǘƻ Řŀǘƛ ƛƴ ŎƻƴǎŜƎǳŜƴȊŀ ŘŜƭƭΩŜƳŜǊƎŜƴȊŀ /ƻǾƛŘ-19 ai sensi e per gli 
ŜŦŦŜǘǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мо ŘŜƭ wŜƎƻƭŀƳŜƴǘƻ ό¦9ύ нлмсκстф όD5twύ 

La presente informativa resa ai sensi deƭƭΩŀǊǘΦ мо D5tw ǊƛƎǳŀǊŘŀ ƛƭ ǘǊŀǘǘŀƳŜƴǘƻ ŘŜƛ Řŀǘƛ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛΣ ŀƴŎƘŜ ǇŀǊǘƛŎƻlari (c.d. 
sensibili), che si rende necessario per tutti coloro (Interessati al trattamento) che, a qualsiasi titolo (atleti, 
accompagnatori, insegnanti tecnici, consulenti, visitatori etc.), accedono ai locali e pertinenze della Società Sportiva 
_________ψψψψψψψψψψψψψψΣ ƛƴ ǎŜƎǳƛǘƻ ŀƭƭΩŀŘƻȊƛƻƴŜ Řƛ ǎǇŜŎƛŦƛŎƘŜ ƳƛǎǳǊŜ ŀ ǘǳǘŜƭŀ ŘŜƭƭŀ ǎŀƭǳǘŜ t9w tw9±9bLw9 ƭŀ 
diffusione del Virus Covid-19. 

Il TITOLARE del TRATTAMENTO, ai sensi degli artt. 4 e 24 del Reg. UE 2016/679, è indicare nome del Legale 
wŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀƴǘŜ ŘŜƭƭΩhǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ {ǇƻǊǘƛǾŀ e/o DPO incaricato, con sede legale in ______________, che potrà essere 
contattato alla seguente e-mail: _________________ 

Ai sensi di quanto previsto dagli artt. 37 ς 39 del Reg. UE 2016/679, si è inoltre provveduto a nominare il RESPONSABILE 
della PROTEZIONE dei DATI ς DATA PROTECTION OFFICER (di seguito RPD/DPO), i cui contatti sono: e-mail: 
________________________________; telefono: _____________ (qualora nominato). 

La TIPOLOGIA di DATI TRATTATI oggetto della presente informativa è la seguente: 
ω ƴƻƳŜ Ŝ ŎƻƎƴƻƳŜΣ ǊŜǎƛŘŜƴȊŀ ƻ ŘƻƳƛŎƛƭƛƻΣ Řŀǘŀ Ŝ ƭǳƻƎƻ Řƛ ƴŀǎŎƛǘŀ ŘŜƭƭΩLƴǘŜǊŜǎǎŀǘƻΤ 
ω dati attinenti al suo stato di salute, compresa la misurazione della temperatura corporea (c.d. febbre); 
ω Řŀǘƛ ŀǘǘƛƴŜƴǘƛ ŀƭƭΩŜǾŜƴǘǳŀƭŜ ǎǘŀǘƻ Řƛ ǉǳŀǊŀƴǘŜƴŀ ŘŜƭƭΩLƴǘŜǊŜǎǎŀǘƻΤ 
ω dati attinenti ai suoi contatti stretti ad alto rischio di esposizione a Covid-19, negli ultimi 14 giorni, con soggetti 

sospetti o risultati positivi al Covid-19. 

La FINALITÀ del TRATTAMENTO è costituita dalla necessità di tutelare la salute e prevenire il contagio da Covid-19. In 
particolare, ai fini di prevenzione, il collaboratore e/o tecnico incaricato ed istruito assumerà le informazioni suddette 
e misurerà, mediantŜ ŀǇǇƻǎƛǘƛ ǎǘǊǳƳŜƴǘƛΣ ƭŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ŎƻǊǇƻǊŜŀ όŎΦŘΦ ŦŜōōǊŜύ ŘŜƭƭΩLƴǘŜǊŜǎǎŀǘƻΦ 

In merito alla NATURA del CONFERIMENTO dei dati si comunica che lo stesso è obbligatorio, giacché il rifiuto comporterà 
ƭΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŁ ǇŜǊ ƭΩLƴǘŜǊŜǎǎŀǘƻ Řƛ ŀŎŎŜŘŜǊŜ ƛƴ ǇŀƭŜǎǘǊŀΦ 

Per quanto concerne i DESTINATARI o le CATEGORIE di DESTINATARI dei DATI, si comunica che i dati personali trattati 
ǎŀǊŀƴƴƻ ŎƻƳǳƴƛŎŀǘƛ ŀ ǎƻƎƎŜǘǘƛ ŘŜōƛǘŀƳŜƴǘŜ ƛǎǘǊǳƛǘƛ ǎƛŀ ǉǳŀƭƻǊŀ ƻǇŜǊƛƴƻ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ нф ƻ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ ну D5twΣ ǎƛŀ ǉǳŀƭƻǊŀ 
si configurino quali autonomi titolari del trattamento. Nello specifico: segreteria o Presidenza, che si occupa della 
ƎŜǎǘƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǘƭŜǘŀ Ŝ ŘŜƎƭƛ LƴǎŜƎƴŀƴǘƛ ǘŜŎƴƛŎƛΦ 

Con riferimento alla misurazione della temperaturŀ ŎƻǊǇƻǊŜŀ ŜŘ ŀƭƭŀ ǎŀƭǳǘŜ ŘŜƭƭΩLƴǘŜǊŜǎǎŀǘƻΣ ƛƭ ¢ƛǘƻƭŀre non effettua 
ŀƭŎǳƴŀ ǊŜƎƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ŘŀǘƻΦ [ΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩLƴǘŜǊŜǎǎŀǘƻΣ ƛ Řŀǘƛ ǎǳƭƭŀ ǎŀƭǳǘŜ Ŝ ƭŀ ǊŜƎƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǎǳǇŜǊŀƳŜƴǘƻ 
della soglia di temperatura potrebbero avvenire solo qualora fosse necessario documentare le ragioni che hanno 
impeditƻ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻΦ Lƴ ǘŀƭ ŎŀǎƻΣ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘƻ ǎŀǊŁ ƛƴŦƻǊƳŀǘƻ ŘŜƭƭŀ ŎƛǊŎƻǎǘŀƴȊŀΦ 

Salvo quanto sopra, i dati personali non saranno oggetto di diffusione, né di comunicazione a terzi, se non in ragione 
delle specifiche previsioni normative (es. in caso di richiesta Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩ!ǳǘƻǊƛǘŁ ǎŀƴƛǘŀǊƛŀ ǇŜǊ ƭŀ ǊƛŎƻǎǘǊǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ 
filiera degli eventuali contatti stretti di un operatore sportivo risultato positivo al Covid-19). 

I dati saranno trattati per il tempo strettamente necessario a perseguire la citata finalità di prevenzione dal contagio da 
Covid-мф Ŝ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛ ƴƻƴ ƻƭǘǊŜ ƛƭ ǘŜǊƳƛƴŜ ŘŜƭƭƻ ǎǘŀǘƻ ŘΩŜƳŜǊƎŜƴȊŀ ǎǘŀōƛƭƛǘƻ Řŀƭƭŀ ƭŜƎƎŜΦ 

Per quanto concerne la possibilità di TRASFERIMENTO DATI verso un PAESE EXTRA UE, si comunica che i dati personali 
non saranno trasferiti ƛƴ tŀŜǎƛ ŦǳƻǊƛ ŘŀƭƭΩ¦ƴƛƻƴŜ 9ǳǊƻǇŜŀΦ 

[ΩLƴǘŜǊŜǎǎŀǘƻ ǇƻǘǊŁ ŦŀǊ ǾŀƭŜǊŜ ƛ 5LwL¢¢L Řƛ Ŏǳƛ ŀƎƭƛ ŀǊǘǘΦ мр Ŝ ǎŜƎΦ D5twΣ ǊƛǾƻƭƎŜƴŘƻǎƛ ŘƛǊŜǘǘŀƳŜƴǘŜ ŀƭ ¢ƛǘƻƭŀǊŜ ƻ ŀƭ 5thκwt5 
(se nominato) ai contatti sopra riportati. In particolare, ha il diritto, in qualunque momento di ottenere, da parte del 
¢ƛǘƻƭŀǊŜΣ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ŀƛ ǇǊƻǇǊƛ Řŀǘƛ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛ Ŝ ǊƛŎƘƛŜŘŜǊŜ ƭŜ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀƭ ǘǊŀǘǘŀƳŜƴǘƻΣ ƴƻƴŎƘŞ ƭƛƳƛǘŀǊŜ ƛƭ ƭƻǊƻ 
trattamento. Nel caso in cui ritenga che il trattamento dei dati personali effettuato dal titolare avvenga in violazione di 
quanto previsto dal GDPR, ha il diritto di proporre reclamo alla Autorità di controllo ς Garante Italiano 
(https://www.garanteprivacy.it/ ). 

 

Per presa visione 

Nome _____________ Cognome __________________________________ 

Data ___/___/_____ Firma ______________________ 

https://www.garanteprivacy.it/
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Allegato 9: REGISTRO FORMATIVO 
Oggetto / Argomento trattato: 
con riferimento a quanto previsto dai protocolli emanati dalle Autorità competenti in materia di contrasto 
al contagio da SARS-Cov-2 (Covid-19), si esegue la formazione prevista, con particolare attenzione a: 
0 comportamenti da seguire 
0 corrette procedure di lavaggio delle mani e di igiene personale 
0 come indossare mascherine e DPI e perché 
0 pulire e sanitizzare ambienti, attrezzature, locali, servizi e quanto necessario (come, quando, ecc.) 
0 come e perché registrare e documentare le attività. Corrette modalità di registrazione 
0 come e perché vigilare e prevenire comportamenti pericolosi 
0 altro: 

Luogo: 
 

Durata: 

 

Data: 

 

Obiettivi: 
qualificare e motivare i collaboratori e tecnici coinvolti alla 
gestione del rischio e alle corrette misure di tutela 

Formatori  
 

Nominativo Partecipanti Firma 

  

  

  

  

  

  

  

Note sulla verifica efficacia formazione: 
In relazione alla attività formativa in oggetto, che ha visto partecipare i sopra indicati firmatari e della 
ǉǳŀƭŜ Ƙƻ ǇŜǊǎƻƴŀƭƳŜƴǘŜ ǘŜƴǳǘƻ ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ ŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜΣ !¢¢9{¢h ŎƘŜ ǘǳǘǘƛ ƛ partecipanti hanno superato 
ǇƻǎƛǘƛǾŀƳŜƴǘŜ ƭŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀ ŘŜƭƭΩŀǇǇǊŜƴŘƛƳŜƴǘƻ ŀǾǾŜƴǳǘŀ ǎƛŀ ǘǊŀƳƛǘŜ ǳƴa costante attenzione a tutte le fasi 
ǘŜƻǊƛŎƘŜ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁΣ ǎƛŀ ǘǊŀƳƛǘŜ ǳƴŀ Ŏƻƴǘƛƴǳŀ ƛƴǘŜǊŀȊƛƻƴŜ ƛƴ ŦƻǊƳŀ Řƛ ŘƻƳŀƴŘŜ Ŝ ǊƛŎƘƛŜǎǘŜ Řƛ 
approfondimento, sia tramite una entusiastica e proattiva partecipazione alle simulazioni pratiche. 

Esito: 
Positivo   0 
Negativo 0 Data verifica ____/____/_________ firma del formatore 
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Allegato 10: REGISTRO PULIZIE / SANITIZZAZIONI 
Descrizione del locale / ambiente / ŀǘǘǊŜȊȊŀǘǳǊŀ κ ŀŎŎŜǎǎƻǊƛ κ Χ ǘǊŀǘǘŀǘƛΥ 

Data e orario Descrizione Firma Operatore 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

 
Pulizia con 
Detergenti    0 

Ipoclorito di sodio 0,1%  0 
Soluzioni idroalcoliche 70% 0 

 

Pulizia e sanitizzazione effettuate in conformità alla circolare n. 5443 del 22 febbraio 2020 del Ministero della Salute 
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Allegato 11: SOLUZIONI SANITIZZANTI: COME PREPARARLE / USARLE 

1 Materiali necessari 

¶ 1 nebulizzatore da 15 litri   (es. acquistabile nelle ferramenta) 

¶ 1 nebulizzatore da 3 o 5 litri  (es. acquistabile nelle ferramenta) 

¶ Candeggina (1-5% di ipoclorito di sodio) (es. acquistabile nei negozi di alimentari) 

¶ Alcol etilico (98%)   (es. acquistabile nei negozi di alimentari) 

2 Preparazione della soluzione di ipoclorito di sodio almeno 0,1% 

 

Prendere il nebulizzatore da 15 litri (vedi es. figura), versare 1 litro Řƛ άŎŀƴŘŜƎƎƛƴŀέ Ŏƻƴ ǳƴŀ 
concentrazione di almeno 1-5% di ipoclorito di sodio (vedere la scheda tecnica e/o la scheda di 
sicurezza del prodotto, di regola consultabili sui siti web del produttore). 
Aggiungere acqua del rubinetto fino al volume di 15 litri, chiudere il serbatoio e mescolare. 
[ŀ ǎƻƭǳȊƛƻƴŜ ŎƻǎƜ ƻǘǘŜƴǳǘŀΣ ƴŜƭƭΩƛǇƻǘŜǎƛ Řƛ ǳƴŀ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀȊƛƻƴŜ ƛƴƛȊƛŀƭŜ ŘŜƭƭŀ ŎŀƴŘŜƎƎƛƴŀ ŜǎΦ ŘŜƭ 
3%, sarà del 0.2%, quindi abbondantemente superiore alle prescrizioni della circolare 
ministeriale n. 5443 del 22/02/2020. 

3 Preparazione della soluzione idroalcolica di almeno 70% 

 

Prendere il nebulizzatore da 3 o 5 litri (vedi es. figura), versare 2 litri Řƛ άŀƭŎƻƭ ŜǘƛƭƛŎƻ ŀƭ фу҈έ 
(vedere la scheda tecnica e/o la scheda di sicurezza del prodotto, di regola consultabili sui siti web del 
produttore). 

Aggiungere due bicchieri di acqua del rubinetto (circa 400-440 ml), chiudere il serbatoio e 
mescolare. 
[ŀ ǎƻƭǳȊƛƻƴŜ ŎƻǎƜ ƻǘǘŜƴǳǘŀΣ ƴŜƭƭΩƛǇƻǘŜǎƛ Řƛ una concenǘǊŀȊƛƻƴŜ ƛƴƛȊƛŀƭŜ ŘŜƭƭΩŀƭŎƻƭ ŜǘƛƭƛŎƻ ŘŜƭ фу҈Σ 
sarà del 80% circa, quindi abbondantemente superiore alle prescrizioni della circolare 
ministeriale n. 5443 del 22/02/2020. 

4 Pulizia degli ambienti 

Durante le operazioni di pulizia con prodotti chimici, assicurare sempre la ventilazione degli ambienti. 
Con i normali detergenti, vanno pulite con particolare attenzione tutte le superfici toccate di frequente, quali superfici 
di muri, porte e finestre, superfici dei servizi igienici, rubinetti e sanitari, maniglie, tastiere, attrezzi, panche, sedie, ecc. 
Le tende e altri materiali di tessuto devono essere sottoposti a un ciclo di lavaggio con acqua calda a 90°C e detergente. 
Qualora non sia possibile il lavaggio a 90°C per le caratteristiche del tessuto, addizionare il ciclo di lavaggio con 
candeggina o prodotti a base di ipoclorito di sodio. 
Tutte le operazioni di pulizia devono essere condotte indossando DPI (filtrante respiratorio FFP2 o FFP3, protezione 
facciale, guanti monouso, camice monouso impermeabile a maniche lunghe), e seguire le misure indicate per la 
rimozione in sicurezza dei DPI (svestizione). 

5 Sanitizzazione degli ambienti 

Successivamente alla pulizia (vedi punto 4), per la sanitizzazione, si raccomanda di nebulizzare la soluzione di ipoclorito 
di sodio 0,1% precedentemente preparata (vedi punto 2), su tutte le superfici dei bagni, delle docce, degli spogliatoi e 
in generale sulle superfici che non sono danneggiabili dalla soluzione di ipoclorito di sodio. 
Per le superfici che possono essere danneggƛŀǘŜ ŘŀƭƭΩƛǇƻŎƭƻǊƛǘƻ Řƛ ǎƻŘƛƻΣ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ƛƴǾŜŎŜ ƭŀ ǎƻƭǳȊƛƻƴŜ ƛŘǊƻŀƭŎƻƭƛŎŀ Řƛ 
etanolo al 70% (vedi punto 3). Questa per esempio può essere utilizzata su tutti gli attrezzi di preparazione, tastiere, 
piani e scrivanie, sedute, tappetini, ecc. 
Si raccomanda di effettuare più volte al giorno sia la pulizia che la sanitizzazione, a causa della possibile sopravvivenza 
ŘŜƭ ǾƛǊǳǎ ƴŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ ǇŜǊ ŘƛǾŜǊǎƻ ǘŜƳǇƻΦ 
È raccomandata una sanitizzazione a fine giornata, in modo tale che di notte le soluzioni hanno il tempo di agire. 
 
Per ulteriori dettagli si raccomanda la consultazione della circolare n. 5443 del 22 febbraio 2020 del Ministero della 
Salute e delle schede di sicurezza dei prodotti impiegati. 
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Allegato 12: CHECK LIST PALESTRA ς DCPM 17.05.2020 
Con riferimento al DPCM del 17/05/2020, art. 1 comma 1 lett. e, f, g, - allegato n° 17 relativo alle PALESTRE, 
seguono le indicazioni da applicare, comprese le attività fisiche con modalità a corsi (senza contatto fisico 
interpersonale). 

Descrizione 
Fatto? 

Data di attuazione 
SI NO 

12) Predisporre una adeguata informazione su tutte le misure di prevenzione da 
adottare. 

   

13) Redigere un programma delle attività il più possibile pianificato (es. con 
prenotazione) e regolamentare gli accessi in modo da evitare condizioni di 
ŀǎǎŜƳōǊŀƳŜƴǘƻ Ŝ ŀƎƎǊŜƎŀȊƛƻƴƛΤ ƳŀƴǘŜƴŜǊŜ ƭΩŜƭŜƴŎƻ ŘŜƭƭŜ ǇǊŜǎŜƴȊŜ ǇŜǊ ǳƴ ǇŜǊƛƻŘƻ 
di 14 giorni. 

   

14) Potrà essere rilevata la temperatura ŎƻǊǇƻǊŜŀΣ ƛƳǇŜŘŜƴŘƻ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ƛƴ Ŏŀǎƻ Řƛ 
temperatura > 37,5 °C. 

   

15) Organizzare gli spazi negli spogliatoi e docce in modo da assicurare le distanze di 
ŀƭƳŜƴƻ м ƳŜǘǊƻ όŀŘ ŜǎŜƳǇƛƻ ǇǊŜǾŜŘŜǊŜ ǇƻǎǘŀȊƛƻƴƛ ŘΩǳǎƻ ŀƭǘŜǊƴŀǘŜ ƻ ǎŜǇŀǊŀǘŜ Řŀ 
apposite bŀǊǊƛŜǊŜύΣ ŀƴŎƘŜ ǊŜƎƻƭŀƳŜƴǘŀƴŘƻ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ŀƎƭƛ ǎǘŜǎǎƛΦ 

   

16) wŜƎƻƭŀƳŜƴǘŀǊŜ ƛ ŦƭǳǎǎƛΣ Ǝƭƛ ǎǇŀȊƛ Řƛ ŀǘǘŜǎŀΣ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ŀƭƭŜ ŘƛǾŜǊǎŜ ŀǊŜŜΣ ƛƭ 
posizionamento di attrezzi e macchine, anche delimitando le zone, al fine di 
garantire la distanza di sicurezza: 

¶ almeno 1 metro per le persone mentre non svolgono attività fisica, 

¶ ŀƭƳŜƴƻ н ƳŜǘǊƛ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŦƛǎƛŎŀ (con particolare attenzione a quella 
intensa). 

   

17) 5ƻǘŀǊŜ ƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻκǎǘǊǳǘǘǳǊŀ Řƛ dispenser con soluzioni idroalcoliche ǇŜǊ ƭΩƛƎƛŜƴŜ 
delle mani dei frequentatori/clienti/ospiti in punti ben visibili, prevedendo 
ƭΩƻōōƭƛƎƻ ŘŜƭƭΩƛƎƛŜƴŜ ŘŜƭƭŜ Ƴŀƴƛ ŀƭƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻ Ŝ ƛƴ ǳǎŎƛǘŀΦ 

   

18) 5ƻǇƻ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řŀ parte di ogni singolo soggetto, il responsabile della struttura 
assicura la disinfezione della macchina o degli attrezzi usati. 

   

19) Gli attrezzi e le macchine che non possono essere disinfettati non devono essere 
usati. 

   

20) Garantire la frequente pulizia e disinfezione ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜΣ Řƛ ŀǘǘǊŜȊȊƛ Ŝ ƳŀŎŎƘƛƴŜ 
όŀƴŎƘŜ ǇƛǴ ǾƻƭǘŜ ŀƭ ƎƛƻǊƴƻ ŀŘ ŜǎŜƳǇƛƻ ŀǘǊŀ ǳƴ ǘǳǊƴƻ Řƛ ŀŎŎŜǎǎƻ Ŝ ƭΩŀƭǘǊƻύΣ Ŝ 
comunque la disinfezione di spogliatoi (compresi armadietti) a fine giornata. 

   

21) Non condividere borracce, bicchieri e bottiglie e non scambiare con altri utenti 
oggetti quali asciugamani, accappatoi o altro. 

   

22) Utilizzare in palestra apposite calzature previste esclusivamente a questo scopo.    

23) Tutti gli indumenti e oggetti personali devono essere riposti dentro la borsa 
personale, anche qualora depositati negli appositi armadietti; si raccomanda di 
ƴƻƴ ŎƻƴǎŜƴǘƛǊŜ ƭΩǳǎƻ ǇǊƻƳƛǎŎǳƻ ŘŜƎƭƛ ŀǊƳŀŘƛŜǘǘƛ Ŝ Řƛ ƳŜǘǘŜǊŜ ŀ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ 
sacchetti per riporre i propri effetti personali. 

   

24) Per quanto riguarda il microclima, è fondamentale verificare le caratteristiche di 
aerazione dei locali e degli impianti di ventilazione e la successiva messa in atto in 
ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ ƳŀƴǘŜƴƛƳŜƴǘƻ Řƛ ŀŘŜƎǳŀǘƛ ǊƛŎŀƳōƛ Ŝ ǉǳŀƭƛǘŁ ŘŜƭƭΩŀǊia indoor. Per un 
idoneo microclima è necessario: 

   

¶ garantire periodicaƳŜƴǘŜ ƭΩŀŜǊŀȊƛƻƴŜ ƴŀǘǳǊŀƭŜ ƴŜƭƭΩŀǊŎƻ ŘŜƭƭŀ ƎƛƻǊƴŀǘŀ ƛƴ ǘǳǘǘƛ 
Ǝƭƛ ŀƳōƛŜƴǘƛ Řƻǘŀǘƛ Řƛ ŀǇŜǊǘǳǊŜ ǾŜǊǎƻ ƭΩŜǎǘŜǊƴƻΣ ŘƻǾŜ ǎƻƴƻ ǇǊŜǎŜƴǘƛ ǇƻǎǘŀȊƛƻƴƛ 
di lavoro, personale interno o utenti esterni (comprese le aule di udienza ed 
i locali openspace), evitando correnti ŘΩŀǊƛŀ ƻ ŦǊŜŘŘƻκŎŀƭŘƻ ŜŎŎŜǎǎƛǾƻ ŘǳǊŀƴǘŜ 
ƛƭ ǊƛŎŀƳōƛƻ ƴŀǘǳǊŀƭŜ ŘŜƭƭΩŀǊƛŀΤ 

   

¶ aumentare la frequenza della manutenzione / sostituzione dei pacchi filtranti 
ŘŜƭƭΩŀǊƛŀ ƛƴ ingresso (eventualmente anche adottando pacchi filtranti più 
efficienti); 

   

¶ in relazioƴŜ ŀƭ Ǉǳƴǘƻ ŜǎǘŜǊƴƻ Řƛ ŜǎǇǳƭǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊƛŀΣ ŀǎǎƛŎǳǊŀǊǎƛ ŎƘŜ 
ǇŜǊƳŀƴƎŀƴƻ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ ƛƳǇƛŀƴǘƛǎǘƛŎƘŜ ǘŀƭƛ Řŀ ƴƻƴ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊŜ ƭΩƛƴǎƻǊƎŜǊŜ Řƛ 
inconvenienti igienico sanitari nella distanza fra i punti di espulsione ed i 
punti di aspirazione; 

   

¶ ŀǘǘƛǾŀǊŜ ƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻ Ŝ ƭΩŜǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊƛŀ ŀƭƳŜƴƻ ǳƴΩƻǊŀ ǇǊƛƳŀ Ŝ Ŧƛƴƻ ŀŘ ǳƴŀ 
ŘƻǇƻ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭ ǇǳōōƭƛŎƻΤ 
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Descrizione 
Fatto? 

Data di attuazione 
SI NO 

¶ nel caso di locali di servizio privi di finestre quali archivi, spogliatoi, servizi 
igienici, ecc., ma dotati di ventilatori/estrattori meccanici, questi devono 
ŜǎǎŜǊŜ ƳŀƴǘŜƴǳǘƛ ƛƴ ŦǳƴȊƛƻƴŜ ŀƭƳŜƴƻ ǇŜǊ ƭΩƛƴǘŜǊƻ ƻǊŀǊƛƻ Řƛ ƭŀǾƻǊƻΤ 

   

¶ ǇŜǊ ǉǳŀƴǘƻ ǊƛƎǳŀǊŘŀ Ǝƭƛ ŀƳōƛŜƴǘƛ Řƛ ŎƻƭƭŜƎŀƳŜƴǘƻ ŦǊŀ ƛ ǾŀǊƛ ƭƻŎŀƭƛ ŘŜƭƭΩŜŘƛŦƛŎƛo 
(ad esempio corridoi, zone di transito o attesa), normalmente dotati di 
minore ventilazione o privi di ventilazione dedicata, andrà posta particolare 
ŀǘǘŜƴȊƛƻƴŜ ŀƭ ŦƛƴŜ Řƛ ŜǾƛǘŀǊŜ ƭƻ ǎǘŀȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ Ŝ ƭΩŀǎǎŜƳōǊŀƳŜƴǘƻ Řƛ ǇŜǊǎƻƴŜΣ 
adottando misure organizzative affinché gli stessi ambienti siano impegnati 
solo per il transito o pause di breve durata; 

   

¶ negli edifici dotati di specifici impianti di ventilazione con apporto di aria 
esterna, tramite ventilazione meccanica controllata, eliminare totalmente la 
ŦǳƴȊƛƻƴŜ Řƛ ǊƛŎƛǊŎƻƭƻ ŘŜƭƭΩŀǊƛŀΤ 

   

¶ Relativamente agli impianti di riscaldamento/raffrescamento che fanno uso 
di pompe di calore, fancoil, o termoconvettori, qualora non sia possibile 
garantire la corretta climatizzazione degli ambienti tenendo fermi gli 
impianti, pulire in base alle indicazioni fornite dal produttore, ad impianto 
fermo, i filtri deƭƭΩŀǊƛŀ Řƛ ǊƛŎƛǊŎƻƭƻ ǇŜǊ ƳŀƴǘŜƴŜǊŜ ƛ ƭƛǾŜƭƭƛ Řƛ 
filtrazione/rimozione adeguati. 

   

¶ le prese e le griglie di ventilazione devono essere pulite con panni puliti in 
microfibra inumiditi con acqua e sapone, oppure con alcool etilico al 75%; 

   

¶ evitare di utilizzare e spruzzare prodotti per la pulizia detergenti/disinfettanti 
spray direttamente sui filtri per non inalare sostanze inquinanti, durante il 
funzionamento. 

   

25) Tutti gli indumenti e oggetti personali devono essere riposti dentro la borsa 
personale, anche qualora depositati negli appositi armadietti; si raccomanda di 
ƴƻƴ ŎƻƴǎŜƴǘƛǊŜ ƭΩǳǎƻ ǇǊƻƳƛǎŎǳƻ ŘŜƎƭƛ ŀǊƳŀŘƛŜǘǘƛ Ŝ Řƛ ƳŜǘǘŜǊŜ ŀ ŘƛǎǇƻsizione 
sacchetti per riporre i propri effetti personali. 

   

Nota: si raccomanda di compilare punto per punto la check ƭƛǎǘΣ ŀǎǎƛŎǳǊŀƴŘƻ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻΦ Assicurare inoltre 
periodiche verifiche e aggiornamenti documentati della check list o ad ogni variazione significativa. 
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